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TlpegzoBop

CBemvm bewe cmaHan nbmuuwia u kHueu 3a Hac, BalobeHume B8 nomewecmBusama XkypHa-
Aucmu u nucameau om ABYXKET. C Bamvp B kocume, meumaexme u nemsxme, ono3HaBauku
uyrkgu Hapogu, cmpaHHuU obuyau, obukHoBeHu xopa...

Ha Bcuuko moBa usHeBugeauua KOBUL kpuzama caoxku kpbcm. 3akaloueHu B cobemBe-
Hume cu gomoBe u pogHuU mecma, BueneHeHu, HeBapBawiu, obbpkaHu, Hue Aeka-noreka ce
Bznegaxme B cebe cu. lNomvpcuxme kopeHume cu. PazmBopuxme cbpuyama cu 3a kpacomama
Ha 3aobukasawiama Hu cpega.

BuHazu cme obuyanu Hawama pogHa Cogus. Ts e umana 3ana3eHo MScmo B copuama Hu,
HO nponyckaxme ga U 20 kakem Ha e2nac. A ma kamo mau4uua, movpneauBo gouaka geuama
cu.

JlHec Hue U ce obscHaBame B AloboB, paskasBalku 3a BgvxHoBsBawiu mBopuu, usepagunu
obauka U Ha cmoauua. BvskpecsBame >uBoma B embremamuyHu coguicku gomoBe. 0Bo-
pum 3a gpeBHa Cepguka u xunsgonemHama U moAeEpaHMHOCM MexXkgy KyaAmypu u peAuzuu.
JokocBame ce go cvkpoBuwHuuama Ha ucmopudyeckomo HacaegemBo B ueHmvpa Ha gpaga.
NlobyBame ce Ha gocmoaenHama U apucmokpamuyHa apxumekmypa...

To3u cbopHuk nocBewaBame Ha Hes - Hawama Mbgpa, npekpacHa u Alobuma Cogus.

BeceauHa QuaunoBa
Pegakmop

Preface

The world had become roads and books for us, travel-loving journalists and writers with
ABUJET. With the wind in our hair, we dreamed and flew, getting to know foreign peoples, strange
customs, ordinary people...

Suddenly, the COVID crisis put an end to all this. Locked in our own homes and hometowns,
numb, unbelieving, confused, we slowly looked at ourselves. We looked for our roots. We opened
our hearts to the beauty of our surroundings.

We have always loved our native Sofia. She had a place in our hearts, but we failed to tell her
out loud. And she, as a mother, waited patiently for her children.

Today we’re declaring our love to her, recounting about inspiring artists who built her image
of a capital. We’'re resurrecting life in emblematic homes in Sofia. We're talking about ancient
Serdica and its millennial tolerance between cultures and religions. We’re touching the treasury
of historical heritage in the city center. We’re admiring her dignified aristocratic architecture...

We dedicate this collection to her - our wise, beautiful and beloved Sofia.

Vesselina Filipova ‘ ‘_‘;' |
Editor : [



65 TOAUHWU ABYJKET -
kaybbm Ha paskazBauume
HA ucmopuu

B kpas Ha 1954 2. — npegu 67 2oguHu, npegcegamensm Ha Cvlo3a Ha beazuuckume >Kyp-
Haaucmu no mypusma, Pag Arogc, ce obpbuia kem korezu om Qparyusg u Vimaaus ¢ npu3suB
3a cb3gaBaHe Ha gpegepauus. Ha 2 gekemBpu koneau om mpume gop>kaBu ocHoBaBam B [Na-
puwk FIJET - MexkgyHapogHama ¢egepa—uus Ha XXypHaaucmume u nucameAume no mypusma
(Federation Internationale des Journalistes et Ecrivains du Tourisme). [TopBusm koHegpec Ha
HoBama opzaHu3auus ce npoBexkga npe3 1956 2. B Huua.

Cvuwiama 2oguHa B bvazapus epyna >XypHaaucmu, nuwewiu Ha mypucmuyecku memu, yy-
pegsaBam Bvazapckama acouuauus Ha XypHaaucmume u nucameAume no mypusma — ABY-
XET. Cpeg ,,6awume” G ca Hakou om Hau-2onemume umeHa B bbazapckama >kypHaaucmu-
ka u nybauyucmuka: Banepu lNempoB, bozomun PauroB, bozomun HoHeB, Hukonat TogopoB,
UBauna BvrkoBa, AceH AHMOB u gp.

[lHec me3u xopa ¢ npaBo MoXkem ga Hapeuyem BusuoHepu, 3auiomo B oH3U nepuog mypu-
3Mbm He e npuopumem Ha napmuuHama noaumuka. OcHoBameaume Ha ABYXKET ca xopa
nvmyBauwiu, 3a koumo cBembm e yHUBepcumem, a Bcsko nbmyBaHe Hocu 3HaHue.

Banepu lNempoB e obukoaun usna bvazapus. lNpe3 1957 e., npekapBa 6 meceua B cmpaHa-
ma Ha nogHebecHama umnepus u Ha caegBawiama 2oguHa u3gaBa ,,KHueza 3a Kumau*. lNpe3
1965 2. nuwe uskaloyumenHo uHmepecHus ,AppukaHcku 6enexkku”. [Joa2o npe3ugeHm Ha
ABYXXET be eguH om Hau-cragkogymHume paskasBayu Ha ucmopuu - AceH AHmMoB, obukonun
He caMo MHO20 cmpaHu, Ho U Bcsko kemue om Bvazapus. HeomgaBHa noyuHaausm nocregeH
npe3ugeHm Ha ABY)XKET — Makcum MurueB, bewe 3aknem nomewecmBeHuk, 3akayun Ha ko-
AaHa cu ckannoBeme Ha Hag 150 gopykaBu. bykBanHo Bceku yukeHg nomyBawe u3 boazapus.

ABYXET e kayb no uHmepecu Ha nomyBawu u nuweuwu xopa. Tolu e equH Mmanvk genap-
mameHm Ha HecvbulecmByBauius cBemoBeH yHuBepcumem Ha omkpuBameacmBomo, knyb Ha
paskasBayume Ha ucmopuu no nbmuwiama.

[Hec Hag 60 >kypHanucmu ca yneHoBe Ha ABYXKET cbc cmamym Ha acouuupaH YAeH
Ha FIJET, obeguHsBawa Hag 600 >kypHarucmu u nucameau om Hag 30 gvpkaBu no usrama
naaHema.

lMameH CmapeB - 2eHepaneH cekpemap

Ha ABYXKET, uneH Ha VIanbaAHUMeAHOmMo

blopo Ha FIJET, npegcegamen Ha Komucusma
3a BpvyBaHe Ha MeXkgyHapogHama
>kypHanucmuyecka Hazgpaga ,,3namHa sbbaka“

3a npuHoc B8 mypusma.




65 YEARS ABUJET —
the storytellers’ club

At the end of 1954, 67 years ago, the president of the Union of Belgian Tourism Journalists,
Raf Alofs, called on colleagues from France and Italy to form a federation. On December 2, in
Paris, colleagues from the three countries founded FIJET - the World Federation of Travel Jour-
nalists and Writers (Fédération Internationale des Journalistes et Ecrivains du Tourisme). The
first congress of the new organization was held in 1956 in Nice.

In the same year in Bulgaria, a group of journalists writing on tourism topics established the
Bulgarian Association of Journalists and Travel Writers - ABUJET. Among its “fathers” are some
of the biggest names in Bulgarian journalism and publicism: Valeri Petrov, Bogomil Raynov, Bo-
gomil Noneyv, Nikolay Todoroy, Ivayla Valkova, Yasen Antov and others.

Today we can rightly call these people visionaries, because in that period tourism was not a
priority of (communist) party policy. The founders of ABUJET were travelers for whom the world
was a university, and every trip brought knowledge.

Valeri Petrov has traveled all over Bulgaria. In 1957, he spent six months in the land of the
Subcelestial Empire and the following year he published a “Book about China”. In 1965 he wrote
the extremely interesting “African Notes”. For a long time, ABUJET was presided by one of the
most eloquent storytellers - Yasen Antov, who toured not only many countries, but also every cor-
ner of Bulgaria. The recently deceased last president of ABUJET - Maxim Minchev, was a sworn
traveler who fastened the scalps of more than 150 countries on his belt. He traveled around
Bulgaria literally every weekend.

ABUJET is a club for the interests of travelers and writers. It is a small department of the non-
existent World Discovery University, a club of road storytellers.

Today, more than 60 journalists are members of ABUJET which has the status of an associ-
ate member of FIJET, uniting more than 600 journalists and writers from more than 30 countries
around the world.

Plamen Starev - Secretary General of ABUJET,
Member of the Executive Committee of FIJET.
Chairperson of the FIJET GOLDEN APPLE
Committee




3a uygomo 8 KusskeBo,
3a baau Ecpengu
u npopok WUaus

U ga He BapBame B uygeca, eu uma, mam kbgemo nvmsm 3a
Eezeucko mope u Baagaucka peka geasm gBe naaHuHU — Bumowa u
AloauH, a yygomBopHama mepmanHa Boga, baukawia om xuasgone-
mus, buna Alobuma Ha kHa3 bamembepz u Ha uap bopuc Ill, koumo
1 HaauBaa cam om Llapckama yewma. B nocaegHume mempu 3ems
Ha Bumowa u3guea cHaza xpam ,,CB. Uus“, B8 koumo Ha 20 loau
kHspkeBuu yecmBam cBos npasHuk. 13 gHuU no-kbcHo — Ha 2 aBaycm
B8 uvpkoBHusa gBop ce cbupam mlocloamaHu ga noyemam gepBuiua
Banu E¢ergu. B npaBocraBHama obumea BAuzam u XpucmusiHu, u
wmloclonmaru, mepcewiu nomow, om cB. Viaus u om Caagkus egpeHgu,
yuemo mlopbe e goneneHo go uvpkBama.




MioclonmaHcka epobHuya
u xpucmusHcka uvpkBa 8 obw gBop

Kak maka mlocloanmaHcka 2po6Huua 8 xpucmusHcka uopkBa?

He 2oBopum 3a AezeHga, Humo 3a npukaska om 1001 How, a 3a gepBu-
wu, 3a CloneumaH BeaukonenHu, 3a Aau Baba, koumo nokpoBumencmBan
usnama okoaus. ToBa e ucmopusima Ha CMOAUYEH PaUOH, YUEMO ume
buno Kaucypa (1562-1612, nocoueHo B BosHckus nomeHuk), HapuuyaHo
owe EanewHuua, a om 1881 2. umeHyBaHo Ha kHsa3z Bamembepe - KHspkeBo.
Ho 8 OcmaHckama umnepus - om XVI Bek go 1878 2. cenomo e kpbcmeHo
Ha eguH om Hau-u3BecmHume mloclonmaHcku gyxoBHuuu Baau EdeHgu
- us2opeH >kuB, 3awomo He cbbupan gaHbuu om 2aypume u BapBaa B cu-
Aama Ha gobpomama u Ha AloboBma. Xopama 20 Hapekau ,baau edpeHgu*
— gobop, baaz, cnagok yoBek (baau o3HauaBa ,nueneH meg“ - 3a kpamko
KHspkeBo ce Hapuua u MegoBo). Mimambm nouuHan npes 1553 2. u 6ua no-
2pebaH BbB Bakbdckus umom, kbgemo no-kbcHo nocmposBam ubpkBama
»CB. Vaus“. Tlopbemo (2pobHama mMozuAa) e MOUHO 3ag Hes.

Hsama kak uzBecmHusm nvmewecmBeHuk EBAus Yenebu B nbmenuc
om BankaHume 1652 2. ga He Hanuwe: ,Habauso e Baau edpeHguBama
6aHs, koamo ce Hamupa B ceno baau epeHgu. Banama e ¢ Hucko kybeHue,
kpau peka. Om onum ce 3Hae, ye msa e nekoBuma Boga.“

Anu Ba6a — Baausa Ha BaaueBo, cBam uoBek,

anuaHuH u gepBuw, nocregoBamen Ha noema Pymu -

nocmposBa gepBuwku komnaekc ¢ gkamus Ha mscmomo, kbgemo
gHec e obzbpHamama om 3eAeHUHa UbpkBa, nocmpoeHa no uHuuuamuBa
Ha kHa3 AnekcaHgbp BameHbepz. MuHucmbp-npegcegameaam CmedaH
CmambonoB ¢ paboaenue npegnoXua: “KHske, wom myk e kHsxkeBckama
2opa, kHskeBckama baHs, pesugeHuusma, pegHo e ga Hapeyem kBapma-
Aa Ha Bac.” N maka Baau EdpeHgu cmaHan Ha KHskeBo.

OcHoBHusm kamok Ha ubpkBama e noaodkeH npes 1888 2. go Tlopbe-
mo. Xpamom 6ua ocBemeH om enuckon MapmeHul Ha 20 loau 1893 2. u
om Bek cvkumeacmBa ¢ AOBHOMO MSCMO Ha umMama, koumo ce OnbAYUA
Ha Bucokama nopma, nponoBsgBauku, ue ueausm cBsm e cb3gageH om
Alo608.

Mpegu 30 2oguHu 3a nbpBu nbm uyx ucmopusma 3a baau EdeHgu
om HezoBus nomomvk - npopokbm Ksasum xogxka. He noBspBax u omugox
cama ga ce yBepsa. o xpama, uszBecmeH ¢ kpacuBo usozpaducaHume
ukoHu Ha cBemume 6pams Kupua u Memogul, HaucmuHa ce u3guzawe
2-mempoBama 2pobHuua Ha Caagkus epeHgu, kakmo 20 Hapuuaau, 3awo-
mo gaBaa napu Ha xopama, He B3eman geuama Ha 2daypume ga cmaBam
eHuyvapu, cb2pagun baHs, xpam, yuuAuwe...

MecmHume Banuu ce onaakanu Ha cyamaHa u npu BoeHHus noxog
cpewy YHz2apus, muHaBalku npe3 Codusi, mou nouckan ga Bugu BugHus
ocmaHcku gyxoBHuk. Baau EdeHgu ocyemua cpewama u ce ommeaAuA
BbB BekoBHume 2opu Ha Bumowa. CloneumaH BeaukoaenHu ce obugua u
HapeguA ga noz2ybsm HenokopHus Baba Aau u moBa kocmBano >kuBoma
My.

XKumeaume Ha cenomo — mypkuHu u 6bA2apku, uapoBuau om neneama
mAeHHUmMe ocmanku Ha caagkus umam. Mozpebanu 2u ¢ npusHameAHocm
B gepBuwkus komnaeke, kbgemo no-kbcHo uszpaguau miopbe. Mpuxkeau
ce 3a 2poba my, a banu EdpeHgu ce omnaawan kamo usuepsaBan 6oAHUME,
gapsaBan ¢ geua 6eagemHume, owacmauBaBan ¢ Alo6oB camomHume.

Mpo6om Ha gepBuwa - macmo 3a nokaoHeHue

Ha mlocloanmaHu om ueaua BankaHcku noayocmpoB8

Hocma mwvke om poga ca gyxoBHu xopa, mexXgy koumo e u mlod-
musma, 3acmonua ce Codus ga He bbge onodkapeHa npu ugBaHemo Ha
2eHepan lNypko. Tou e npagsgo Ha Kasum Xogxka, koumo mu paskasa:
~Mosima 6aba Tenzlosen - npska nomomka Ha Baau EpeHgu, mu onucBa-
we >kuBoma u Bapama my B AloboBma u gobpomo. Kak e cmaxan gepBuw
u ynem (yueH uoBek, neuumen). ObpasoBaHuemo cu noAydua B Byxapa,
3aBbpwuA peAau2uo3Ho yuyuauwe 8 Micmanbya, MmoaumBume My 6uau kamo
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necHoneHue, BbaxBanaBawu AloboBma, Boz, koumo e B8 cbpuama Ha Bce-
ku. He genan muXke u >keHu, xopama Ha emHocu. OmzoBapsa 3a usaama
obaacm, obukansa uak go AnbaHus.”

He ce 3Hae kakBo e Hakapano Banu EdeHgu ga ce 3acenu B KusokeBo?
Cnopeg npegaHusma 6uA gobbp ¢ GbA2apume U XpucmusiHume U Henpu-
Mupum kbm mlocloamaHckume usgeBameacmBa. B Hauanomo Ha XIX Bek
cyanmaH Maxwmyg Il npoBexkga pedopmu u pasepomsBa gepBuwkume opge-
Hu, BkalouumenaHo komnaekca Ha Baau EdeHgu. Kyambm kom Baau obaue
npogbakaBa. Beska 2oguHa Ha MauHgeH B gBopa Ha kHshkeBckust xpam ce
cbbupam cmomuuu MlocloamaHu, naasm cBewu u ce mMoasm Ha cBemu
Waus, caeg koemo omgaBam nouum npu gpobHuuama Ha Aau Baba, 8
yusmo cuaa BapBam.

KasBawve, ue Codus e gpag Ha moAepaHmHocmma. KambaHume Ha
npaBocnaBHus xpam ,CB.Hegens“ omekBam B Bans Bawu gkamus ,Mon-
Aa Edengu”, omkbgemo 3 nomu gHeBHO umambm omnpaBs npu3uB 3a
MoAumBa EszaH. B 6Ausocm ce moaam eBpeume B mpemama no 2oAe-
MuHa CuHaz2oza B EBpona u Hau-2onsmama Ha BankaHume, kosmo e go
Kamonoueckama kamegpaaa ,,C8. Mocud*, uusmo ocHoBa nocmaBsa nana
Moax MaBen Il. Ho 3a meH ucmuHckama npumua 3a moAepaHmHocmma Ha
emHocume B Bbazapus mpsabBa ga mbpcum B KHskeBo, kbgemo xpambm
,»CB. Mpopok Naus“ e Ha membp omcmosHue om MlocloamaHckomo miopbe
Ha Baau EdeHgu, a xpucmusiHu u mlocloamaHu omnpaBsm HaegHO MoAum-
Bu 3a Alo60B, 3gpaBe, brazogam.

AHmoaHema TumsHoBa - >KypHaaucm,
nucamea, obwecmBeHuk. YneH Ha Ynpa-
BumenHus cvBem Ha Cvlo3za Ha >KypHanu-
cmume B Bvazapus, Ha Cvlo3 Ha cBobog-
Hume nucameau, Ha ABY)KET, Hocumea
Ha MHo20 6bAzapcku u MeXkgyHapogHu
Hagpagu 3a nybauuucmuka. buna e ena-
BeH pegakmop Ha peguua HauUOHaAHU
usgaHus, aBmop e Ha 8 kHuau, mexkgy kou-
mo gByesuuHama ,Cogus — om 7 uszBopa
Boga*“, usgageHa cvc cbgetucmBuemo Ha
npoegpama ,Kyamypa“ Ha CmoAu4yHa 06-
wuHa.
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About the miracle in Kniajevo,
about Bali Effendi
and the prophet Elijah

el

A Muslim tomb Even if you do not believe in miracles, they exist, where the road
to the Aegean Sea and Vladayska River divides two mountains -
Vitosha and Lyulin, and where the miraculous thermal water gushing
for millennia, was a favorite of Prince Batemberg and Tsar Boris Il
who poured it himself from the Royal Fountain. In the last meters
of land on Vitosha, rises the form of ,St. Elijah” church, in which
on July 20 knyazhevians celebrate their holiday. 13 days later - on
August 2 - Muslims gather in the churchyard to honor the dervish
Bali Effendi. The Orthodox monastery welcomes both Christians and
Muslims seeking help from St. Elijah and from the Sweet Effendi,
whose tomb is attached to the church.

A Muslim tomb in a Christian church. How so?

We are not talking about a legend or a fairy tale from 1001 Nights,
but about dervishes, about Suleiman the Magnificent, about Ali Baba, who
patronized the whole district. This is the history of a metropolitan area,
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the name of which was Klisura (1562-1612, mentioned in the Boyana monu-
ment), also called Eleshnitsa, and from 1881 named after Prince (Knyaz)
Batemberg - Kniajevo. But in the Ottoman Empire - from the 16th century to
1878, the village was named after one of the most famous Muslim clerics
Bali Effendi - burned alive because he did not collect taxes from the Gyaurs
and a believer in the power of kindness and love. People called him “Bali
Effendi”- a good, kind, sweet man (bali means” honey” - for a short period
Kniajevo was also called Medovo). The imam died in 1553 and was buried
in the waqf estate, where they later built the “St. Elijah” church. The turbe
(grave mound) is right behind it.

There is no way for the famous traveler Evliya Chelebi, in a travelogue
from the Balkans in 1652, not to write: “Nearby is the Bali Effendi Bath,
which is located in the village of Bali Effendi. The bath by the river has a low
dome. It is known from experience that this is healing water”.

Ali Baba - governor of Balievo, a holy man,

adept of Alevism and dervish, follower of the poet Rumi -

built a dervish complex with a mosque on the site where today stands
a church embraced by greenery, built on the initiative of Prince Alexander
Battenberg. The Prime Minister Stefan Stambolov submissively suggested:
“Prince, since here is the prince’s forest, the prince’s bath, the residence,
it is right to give the neighborhood your name.” And so Bali Effendi became
Kniajevo.

The foundation stone of the church was laid in 1888 next to the turbe.
The temple was consecrated by Bishop Partheniy on July 20, 1893, and for
a century it has coexisted with the place of death of an imam who opposed
the High Gate, preaching that the whole world was created out of love.

Thirty years ago, | first heard the story of Bali Effendi from his de-
scendant, the Prophet Kyazim Hodja. | didn’t believe it and went to see for
myself. Next to the temple, famous for the beautifully painted icons of the
holy brothers Cyril and Methodius, in deed stood the 2-meter tomb of the
Sweet Effendi, as he was called because he gave money to the people, did
not take the Gyaurs’ children so they become janissaries, he built a bath,
a temple, school...

The local governors complained to the sultan and during the military
campaign against Hungary, while passing through Sofia, he asked to see
the prominent Ottoman clergyman. Bali Effendi thwarted the meeting and
retired to the centuries-old forests of Vitosha. Suleiman the Magnificent
took offense and ordered the execution of the disobedient Baba Ali, and
this cost him his life.

The inhabitants of the village - Turkish and Bulgarian women, dug out
of the ashes the remains of the Sweet imam. They were then buried with
gratitude in the dervish complex, where later a tomb was built. They took
care of his grave, and Bali Effendi repaid by healing the sick, giving children
to the childless, and making the lonely ones happy with love.

The tomb of the dervish - a place of worship

for Muslims from all over the Balkan Peninsula

Many men of the family are spiritual people, among whom is the mufti,
who advocated that Sofia not be burned at the arrival of General Gurko. He
is the great-grandfather of Kazim Hodja, who told me: “My grandmother Tel-
guzel, a direct descendant of Bali Effendi, described to me his life and his
faith in love and goodness. How he became a dervish and Ulama (scientist,
healer). He was educated in Bukhara, graduated from a religious school in
Istanbul, his prayers were like a hymn praising Love, God who is in every-
one’s heart. He did not divide men and women, people into ethnic groups.
He was in charge of the whole area, traveling all the way to Albania.”

It is not known what made Bali Effendi settle in Kniajevo. According
to the legend, he was good to Bulgarians and Christians and intolerant of
Muslim persecution. In the early 19th century, Sultan Mahmud Il carried out
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reforms and defeated dervish orders, including the Bali Effendi complex.
However, the cult of Bali continues. Every year on St. Elija’s Day (llinden),
hundreds of Muslims gather in the courtyard of the Knyazhevo temple, light
candles and pray to St. Elijah, after which they pay homage to the tomb of
Ali Baba, in whose power they believe.

We say that Sofia is a city of tolerance. The bells of the “St. Nedelya”
Orthodox church echo in Banya Bashi mosque “Molla Effendi”, from where
3 times a day the imam calls for Azan prayer. Nearby, Jews pray in the third
largest synagogue in Europe and the largest in the Balkans, which is next
to the “St. Joseph” Catholic Cathedral, founded by Pope John Paul Il. But
for me, the real parable about the tolerance of the ethnic groups in Bulgaria
should be sought in Knyazhevo, where the “St. Prophet Elijah” church is a
meter away from the Muslim tomb of Bali Effendi, and where Christians and
Muslims pray together for love, health and grace.

Antoaneta Tityanova - journalist, writer,
public figure. Member of the Union of
Journalists in Bulgaria Board, the Union
of Free Writers, ABUJET, winner of many
Bulgarian and international awards for
journalism. She was the editor-in-chief
of a number of national publications, she
authored 8 books, including the bilingual
»,Sofia - water from 7 springs*“, published
with the assistance of the ,Culture”
program of Sofia Municipality.
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MamemHukvm Ha cBemume 6pams Kupua u Memoguu

Baagumup lunoBcku —

ckyanmopbm ¢ nomeknao

[HoBege 2o B8 Pasnoe eguH HaweHeu. [a My nokaxke gpaga,
xopama my. lhaHuHume my... I namemma 3a egHU MbXke.

Bugsx muvXk, Bucok, cBemaook, ¢uH, ¢ mek u npegpasnonazauw, 2nac.
B uBam baeg, Hamek 3a 2bAb60B0 npo3pauHo cuHkaBo... LIBam Ha mpa-
Mop. Cmopu Mu ce, Ye no obyBkume My 3abeaszax npaweu, CuzypHo 20
yucmu, nbk mou cu ocmaBa no msax, koAkomo ga cu 20 HOCu C He2o 3a
kbcmem. MpamopeH npaweu. Jaau He cBemu B mbMHOMO, NOMUCAUX CU.

N3Bas mou mbkeme, B yusmo yucmoma u BceomgauHocm B8 umemo
HapogHo 6ewe noBspBan. EguHuam omcmpensH u3 3acaga Ha 5 mau
1944 2. [Opyausm — ygyweH ¢ Bbke B uepHama eceH Ha pa3BuAHsAa-
ma ce 1925-a. EguHusm AceH AazaguHoB maagexku Bogau, gpyausm
KocmaguH MamokoB — kmem. U gBamama komyHucmu. Y6umu, cemHe
~apecmyBaHu“. Om egHo, nak HoBo Bpeme. [lHec cmosm ¢ Auue kbm
3uga 8 pogHuHcku gBop. Te cu HamMam pogHu kbwu, 3awomo buau u3zo-
peHu. 3a Ha3ugaHue.

TozaBa He 3Haex kol e Baagumup MuHoBcku. CemHe >kypHaaucmu-
ueckume mu BbpBuwa me omBegoxa Ha yauuka ,MBauno” 25, go naowag
~Bo3paxkgane” B Codusa. Kamo Baa3ox, cmopu mMu ce, ye ameauemo
HAMa maBaH. YcmpemeHo Hazope, cAbHUemo 20 ocBemsaBawe gupekm-
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Kvwa B MNaauyHuk,
Bapgapcka MakegoHus

Ho. HaceneHo ¢ ucmopus u gpb3ku HamepeHusi. HaceneHo ¢ uyoBeuu,
egHu Beue oXkuBenu 3aBuHazu, gpyau ckuuupaHu Bopxy xapmus, mpemu
Bumasm BvB Bv3gyxa kamo Hego3psAa uges.

Bopxy kamvka He moXew ga npubaBsw. Mokew eguHcmBeHo ga
omHemaw. Hama BpbvwaHe. Maxaw, gokamo ocmaHe camMo MyCkyA...
MpaBunao Ha mBopeua.

Bcuuku 3Hasm ckyanmypume my Hag 50. BvogyweBeHu om BugHu
Bov3poxkgeHuu, peBoalouuoHepu u xopa Ha kyamypama. AeBcku, EAuH
MeauH, Togop AnekcaHgpoB, Bopuc XpucmoB, Hukoaau aypoB... Hezo-
Bume CBemu 6pams Kupua u Memoguu ca npeg HapogHama 6ubauome-
ka 8 Codus, B8 brazoeBepag, 8 Pum, 8 MypmaHck...

A 3aw0 AU pegom go opamopume, 3acAy>kKUAU ga Yemam cAroBama cu
Ha 24 mau, He ce Bukgawe aBmopbm ckyanmop? LLle ga e 6ua 3aem...

XKuBs mBopuecku gova2o, nAbmHo, BvogyweBeHo, a He My cmuzHa
Bpememo 3a Bcuukume my ugeu...

Te nvk omkvge mpbeBam?

Baagumup TuHoBcku yuu ckyanmypa BvB Bucwus uHCmumym 3a
usobpasumenHo uskycmBo 8 Codus npu npodpecopume AHgpeu Huko-
noB, Mapko MapkoB u MBaH Aa3apoB. 3aBbpwBa B 1952 2oguHa.

FanuuHuk, Bapgapcka MakegoHus. 1 8 moBa ceno me 3aBege baa-
2ocnoBeHama mu npodecus. Kbcawa cobpuemo Mu 3ypHa Me npumezau
koM baupa. TozaBa He 3Haex, Ye myk e pogeH 2oreMusm cbXkuBumea Ha
kamoka. Pogem my e QopukoBcku. TpecoHue, Aaszaponoae, Mapu, Ocod,
Paltuuua 2ywHanu ce B Bucmpa naaHuHa, om yuumo BvpxoBe u Hakos
Aagusi no Oxpugckomo e3sepo moXke ga ce 3bpHe. Om myk, om mus mec-
ma, om Bcuukomo [Oebvpcko ca npousaesnu ueau pesbapcku pogoBe.
Bnpouewm, Hakoza ecHapbm um ce Hapuuaa pe3glonzepcku. 3awomo mus
ca buau malcmopu om memena go nokpuBa. M Ha ykpacama. EgHakBo
ca Bnaageenu kameHogencku uyk u pesbapcko gaemo. BygHo, HagapeHo
u pogoalobuBo naaHuHcko naeme. MeBuu, cBupgkuu, uskycHU mMalicmopu
B pasAuuHu 3aHasmu, Ho Hau-Beue pesbapu u 3o2padu. I mouHo me ca
npouyaama ce Oebbpcka pesbapcka Bv3pokgeHcka wkoaa. Lleau 6ub-
Aeucku cueHu me ocmaBsau Bbpxy opexoBomo gopBo. Pesbama um goa-
6oka, gaHmeAeHa. BvagywHa. Kamokbm AezHaA B memeaa u... 3acnaa.
CkpoMHu 3a AUMHOMO Cu ume, me ce 20pgeeAu, Ye ca om egHO KOASHO
¢ boaspume Ha uap Camyua.

Bcaka npoaem om onyweHume xuku okoao [Oebbp malcmopume,
npegBoXkgaHu om Baw malcmopa, xBawaau noms. Ha pamo ¢ gucaau c
uemku, gaema u uykoBe, mpvaBanu ga cvepakgam uepkBu no usaama
Mmnepus ge wo uma Bbazapu. MoAayyuau npusHaHue ¢ paboma cu, ka-
HeHu om kmumopu u ubpkoBHu ynpaBu B 3emume mexXgy YepHo u Ag-
puamuuecko mope. EgHu cu ugBaau HaeceH, gpyau ocmaBanu ¢ 20guHu,
mpemu Hukoza He ce BbpHaau. OcmaBsau caeg cebe cu ussuwecmBo.

Bouka AcuoBa: >kypHaaucm u nucamea.
ABmop Ha 15 kHueu ¢ nybauuucmuka, go-
kymenmanaucmuka u npo3sa. Mexgy msax ca
cbopHuuume c paskasu ,,Mvkko moxkeHe",
»~AygoBuua“, ,Peuenma 3a kambaHa“ (lo-
guwHa Hazpaga Ha CBI1 3a eceucmuka),
pomaHume ,AroBama BgoBuua“ (Hayuo-
HanHa Haepaga ,Hukonau XaumoB®) u
»BbAyuuama usausa npuBeuep“. Hau-Ho-
Busm U pomaH e ,PogeH Ha BeaukgeH".
ABmop Ha nybauuucmu4yHo-gokymeHmanHu
¢uamu (BHT ,XKanrba no lNoue”, ,KypbaH 3a
Unungen®, ,AdBama MunaguHa®, ,[Momam
3a [pama“ u gpyau.) Ynen Ha ABYXET u
FIJET - MexkgyHapogHa ¢egepauus Ha
JKypHaaucmu u nucameAu no mypusma.
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Vladimir Ginovski -
the sculptor with ancestry

A native-born brought him to Razlog. To show him the town,
its people. Its mountains... And the memory of some men.

| saw a man, tall, light-eyed, fine, with a soft and predisposing voice. In
pale color, hint of pigeon transparent bluish... Marble color. | thought | no-
ticed dust on his shoes. He must clean them, but it stays on them so he car-
ries it with him for luck. Marble dust. Doesn’t it glow in the dark, | thought.

He sculpted the men in whose purity and devotion he had believed in
the name of the people. One was shot in an ambush on May 5, 1944. The
other was strangled with a rope in the black autumn of the raging 1925. One
- Asen Lagadinov - youth leader, the other - Kostadin Patokov - a mayor.
Both communists. Killed, then “arrested”. By a new time, new again. Today
they stand facing the wall in a relatives’ yard. They have no own homes
because they were burned down. For edification.

At that time | did not know who Vladimir Ginovski was. Then my journal-
istic walks took me to 25 Ivaylo Street, next to Renaissance Square in Sofia.

Monument of Vassil Levski
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When | entered, it seemed to me that the studio had no ceiling. Ascend-
ing, the sun shone directly on it. Inhabited by history and bold intentions.
Inhabited by humans, some already alive forever, others sketched on paper,
others hovering in the air as an immature idea.

You can’'t add on the stone. You can only take. There is no return. You
take until only a muscle remains ... A rule of the creator.

Everyone over 50 knows his sculptures. Enthusiastic from prominent
revivalists, revolutionaries and people of culture. Levski, Elin Pelin, Todor
Alexandrov, Boris Hristoy, Nikolai Gyaurov... His Holy Brothers Cyril and
Methodius are standing in front of the National Library in Sofia, in Blago-
evgrad, in Rome, in Murmansk...

And why was the sculptor not seen next to the speakers who deserved
to read their speeches on May 24? He would have been busy...

His creative life was long, dense, enthusiastic, yet he didn’t have enough
time for all his ideas...

Where do they come from?

Vladimir Ginovski studied sculpture at the Higher Institute of Fine Arts in
Sofia with professors Andrey Nikoloy, Marko Markov and Ivan Lazarov. He
graduated in 1952.

Galichnik, Vardar Macedonia. And my blessed profession took me to
this village. A heartbreaking zurna sound drew me to the hill. | didn’t know
back then that the great reviver of stone was born here. His family name
is Furchkovski. Tresonche, Lazaropole, Gary, Osoy, Raychitsa are huddled
in the Bistra Mountains, from the tops of which a boat on Lake Ohrid can
be seen. From here, from these places, from all of Debar, whole glyptic
families have sprung up. By the way, their guild used to be called “cut-
builder’s”. Because they were masters from the foundation to the roof. And
the decoration. They were equally proficient with a stone hammer and a
carving chisel. A vigilant, gifted and patriotic mountain tribe. Singers, whis-
tlers, skilled craftsmen, but mostly wood-carvers and painters. And they are
exactly the component force of the famous Debar carving National-Revival
school. They left whole biblical scenes on walnut tree. Their carving is
deep, lacy. Airborne. The stone laid in the foundation and... fell asleep.
Modest in respect to their personal name, they were proud to be of the
same stock as King Samuil’s Boyars.

Every spring, starting from the smoky huts around Debar, the masters,
led by the chief-master, hit the road. On their shoulders they carried sad-
dlebags filled with brushes, chisels and hammers, and they set out to build
churches all over the Empire wherever there were Bulgarians. They received
recognition for their work, invited by donors and church administrations in
the lands between the Black and Adriatic Seas. Some used to come back
in the fall, some stayed for years, others never returned. Grace was what
they used to leave behind.

Boyka Asiova: journalist and writer. Author
of 15 books dedicated to publicism, docu-
mentation science and prose. Among them
are the collections of short stories ,Men’s
Power”, ,Ludovitsa“, ,Recipe for a Bell”
(Annual Award for Essays of the Union of
Bulgarian Writers), the novels ,, The Barren
Widow* (“Nikolay Haitov” National Award)
and ,The She-Wolf Comes Out At Dusk*”.
Her latest novel is “Born on Easter”. Author
of publicist-documentary films (Bulgarian
National Television’s ,,Complaint on Gotse*,
»Sacrificial rite for St. Elija‘s Day ,, ,The
Two Miladins®, ,The Road to Drama“ and
others.) Member of ABUJET and FIJET -
World Federation of Travel Journalists and
Writers.
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Xpam ,CBema Cogus*“

Cocpus — 2pagbm Ha
,HebecHume >kumeau®

lpucvcmBuemo Ha gecemku cBemuu u mexHU Mowu ce cyuma
3a npuBunezus u 3aroez 3a npuBauyaHemo Ha bokusma brazogam
Bvpxy egHO HaceAeHo Macmo.

B Coduickama enapxus uma BneuamasBawu cBemuHu 3a nokaoHe-
Hue: kambue om lonzoma; yacmuuu om CBemus Kpbcm, om mMowu Ha
anocmoAu u paBHoanocmoau, BeaukombueHuuu u ,,06ukHoBeHU“ cBem-
uu. YygogetHomo Bb3getucmBue Ha me3u peAaukBu e HeomMeHHa yacm
om npaBocaaBHus Hu kaHoH u mpaguuus. Te HanoMHsm 3a baazouec-
muemo Ha bbA2apume om paHHomo xpucmusHcmBo npe3 CpegHoBeko-
Buemo go Bv3parkgaHemo; 3a nogBu3u Ha XpPucmusiHU U 3a MAXHOMO
MbyeHuuecmBo 3a ona3BaHemo Ha npaBocaaBHama Bspa.

B Bovazapus Hama gpys 2pag kamo Codus: ,HaceneH“ ¢ moakoBa
MHO20 cBemuu u mexHuU Mowu. B pasauuHu xpamoBe BspBawume ce
nokAaHsim npeg HauuoHaAHus Hu nokpoBumea cB. VMoan Puacku Yygo-
mBopeu, npeg KaumeHm Oxpugcku u Mopasg, kakmo u npeg 6e3cpebpe-
Huuume-Aeuumenu Koama u flamaH. Om nocaegHume 6e3ueHHU gapeHus
ca uyacmuuu om mMowume Ha Ipuzopul BozocaoB, MoaH 3namoycm u
Bacuauu Beauku, nonoxkeHu B xpama ,,CB. cB. Kupuan u Memogui“ Ha
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XeHckus nasap. Te3u u owe MHO20 H6e3ueHHU cbkpoBuwa ca noggop-
»kaau gyxa u ca ykpenBaau Hagekgume Ha xopama Bb8 BpemeHama Ha
pobcmBomo. Te ce cbxpaHsBam B cheyuasHUu MOWEXPaHUMEAHUUU U ce
usHacam Ha xpamoBu npasHuuu u no cneuuaAHu noBogu. Cuumam ce
3a uskAlouUMEAHO CUAHU AeuebHU U YygogeUHu uamouHuuu, ako yYoBek
nogxoXkga ¢ goaboka Bspa u uckpeHu moAumBu.

~HebecHume >kumeau®, kakmo ca HapuyaHu me3u pPeAugUO3HU No-
kpoBumeau, ce yBeauuaBam: Hal-nocAegHus u cneuuaneH gap Codus
noAyuu npe3 2020 2. om nana Qpanuuck. ToBa ca yacmuuu om cBemu-
me mowu Ha nbpBusa enuckon Ha Cepguka (egHo om gpeBHume umeHa
Ha gpaga) — cB. KnumeHm nana Pumcku, kakmo u Ha nopBus MbueHuk Ha
Cepguka c¢B8. Momum. Mogapvkbm 6e cvxpaHaBaH Hakoako meceua 8 Co-
éduuckama mumponoaus Ha naowag ,CBema Hegens“. B HaBeuepuemo
Ha npasHuka Ha 2paga 17 cenmemBpu Mowume nomezauxa nog mop-
»kecmBeH kambaHeH 3BbH No ueHmMpaAHume cogulcku yAauuu go xpama
»,CBema Coodus“.

»CBema Hegena*

KamegpanHusm xpam Ha Codulckama mumponoAus € Ha naowa-
ga, omkbgemo mpbzHa AumuuHomo wecmBue. Mpu OcBoboxkgeHuemo
uepkBama e gomuHupana Hag gBykamHume kbwu B codulckus neusax.

Mpeg nuwHus 0 ceza oAmap, U3NbAHEH OM eguH om Hal-maAaHm-
AuBume npegcmaBumeau Ha camokoBckama wkoaa CmaHucaaB [Hoc-
neBcku ce cewam, yue 6baba mu Hapuuyawe masu ubpkBa ,CBemu kpan®.
Mcmopusima paskasBa, ue myk 8 gopBeHo koBuexke ce cbxpaHsBam mo-
wume Ha pawkus Bragemen CmedaH Ypow I MuaymuH, kaHoHu3upaH
3a cBemeu. Tou e nokpoBumen Ha Codusa u ce noyuma Ha cheuuanHa
Aumypzust 8 11 vaca Ha Bceku 27 gekemBpu. B cezawHus cu Bug ,CBe-
ma Hegeas“ e BbacmaHoBeHa u HanbAHO Bb306HOBeHa caeg kbpBaBus
ameHmam cpeuwy uap Bopuc lll npe3 anpua 1925 2.

»CBema Nemka Cmapa“

Ha Hakoako kpauku om naowaga HagoAy no yA. ,CvbopHa“ e egHa
om Hau-nocewaBaHume ubpkBu B Codusa — ,CB. NMemka Cmapa“, koasmo
HOCU UMemo Ha pogeHama no Hawume 3eMu MbyeHuua lMemka-Mapac-
keBa. Tyk uma Mmowu Ha cB. Xapanamnuu YygomBopeu, cB. MaHmeneu-
MOH, cB. Teogop Cmpamuaam, kakmo u obyBkama Ha CnupugoH Tpu-
MmumyHmcku YygomBopeu, om o0.Kopdpy u uyacmuua om vyygomBopHomo
gbpBo Ha TepanoHmuu Cepgukuucku.

Mpegnonaza ce, ye yepkBama e cmpoeHa no nopvka Ha mMecmHus
ceBacmokpamop (ynpaBumen Ha 2paga) KanosH 8 cpegama Ha Xl Bek.
M ma uma cbgbama Ha noBeuemo xpucmusiHcku xpamoBe no Hawume
3eMu — pa3pyweHa e om ocmaHckume HawecmBeHuuu. CodusHuu 5 Bb3-
cmaHoBsBam cbc cBou cpegcmBa, a npe3 1578 2. umemo U ce cnomeHa-
Ba B gHeBHuka Ha nomewecmBeHuka CmedaH epaax. Ha gBaucemuHa
Mempa om Hes e napakaucom ,CB. Hukoaau Mupaukuucku®, BeposmHo
Cbuwlo uszpageH om KanosiH: B8 ucmopuveckume aHaAu uemem, ue myk ce
e yepkyBano cemeucmBomo My u npubAuXkeHU 3HamMHU GamuAuu.

Pyckama uvpkBa

Mpe3 Aapzomo u 6uBwus Llapcku gBopeu, (ceza HauuoHanHa Xy-
gokecmBeHa 2anepus) cmuzam 3a Hskoako muHymu go ,CB. Hukoaau
YygomBopeu"“, uszpageH 3a moAaumBeH gom Ha pyckume emuzpaHmu.
YepkBama e ocBemeHa npe3 1913 2. u cbc cmpouHUme 3namHu kybema,
npuauvawu Ha AykoBuuu, e egHa om Hau-kpacuBume czpagu B cmoau-
uama. HelHomo HempaguuuoHHO BbmpewHo pa3npegeAeHue u cmapo-
pycku mo3auku u gopBopesbu npuBAuvam MHO20 NOKAOHHUUU U mypuc-
mu. MazHum 3a BapBawume e capkodpazbm Ha apxuenuckon Cepadpum
CoboneB B kpunmama, cuumaH om MHO3UHa 3a YygomBopeu,. Tam xopa-
ma cnogeAasm cBoume mezobu u usmoABam nomowma my. TBvpgu ce,
ye npaBegHume, kozamo onpam yxo B kamvka, uyBam kak bue copuemo
Ha cBemeua.
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»CBema Codusa“

AumuuHomo wecmBue ¢ mowume Ha cepgukuickume MbyYeHuuu 3a-
Bopwu myk u npemuHa B movpkecmBeHa BeuepHs, nocBemeHa Ha cB.
Codus u mpume U gowepu Bsapa, Hagexkga u Alo6oB. ToBa e eguH om
npegnoyumaHume xpamoBe 3a uvpkoBHume mauHcmBa kpovuweHe, Ber-
uyaBka u oneno Ha mMHo20 codusiHuu. N3zpageH e Bopxy Hsakoako naac-
ma apxeonozus — gpeBHa pumcka apeHa, kbgemo ca ce npoBexkganu
kbpBaBu cnekmakau, u npeguwHu cBemuauwa u uyepkBu. OHewHama
kbcHoxpucmusHcka 6asuauka Bb8 BusaHmulcku cmua e 3anasuaa gyxa
om Bpememo Ha umnepamop KOcmuHuaH Beauku.

MokaoHHuuume BapBam, ue uygomBopHama cuaa Ha cBema Codus
(Mpemvgpocm Boxkus), gara umemo Ha 2paga Hu, e 3akpuAsAa xpama
npe3 BekoBeme, nasuaa 20 e npu MHO20bpoUHUME HenpusmeAcku Ha-
6e3u u npupogHu begcmBus, 3a ga npebbge go Hawu gHU. 3aegHo C po-
moHgama ,,CB8. Meopau“ (kogemo uma 6e3uem mowu, cpeg koumo Ha cB.

Muna, cB. l'eopau MobegoHocey, u cB. Hukonau Mupaukuucku) moBa ca KamegpaaHusm xpam
Hau-cmapume u UeHHU hamemHuuu Ha npaBocaaBHama Bspa om pumcko Ha Coguuckama mumponoaus
BpemMe no Hawume 3emu. ,CBema Hegens“
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Bouka BeauroBa: 3aBvpwuna Qakyamema no xyp-
Haaucmuka u couyuanHu Hayku B8 KapaoBus yHuBep-
cumem B [lpaza. CmpacmeH nbmewecmBeHuk u3
109 gvpkaBu Ha 6 koHmuHeHma. ABmop Ha Hag
250 nbmenucu u kyauHapHU cmamuu B HauyuoHaAHU
CegMUYHUYU, cCneyuaAusupaHu cnucaHus u yebcau-
moGe.

Hocumen Ha Hazpagama ,CBemoBe u uBemoBe*
(2016) 3a nonyAspusupaHe Ha ucnaHoe3u4yHume
kyamypu u mpaguuuu B8 6vazapcku meguu. B no-
cAegHo Bpeme XkuBee B AHganycus, VicnaHus.




Sofia — the city
of the “inhabitants of Heaven”

The presence of dozens of saints and their holy relics is
considered a privilege and a pledge to attract God's grace to a
settlement.

The Diocese of Sofia treasures up impressive shrines for worship: a tiny
stone from Golgotha; segments of the Holy Cross, holy remains of apostles,
martyrs and “ordinary” saints. The miraculous effect of these relics is an
integral part of our Orthodox belief and tradition. They remind of the piety
of the Bulgarians from early Christianity through the Middle Ages to the
Renaissance; of the exploits of Christians and for their martyrdom for the
preservation of the Orthodox faith.

There is no other city in Bulgaria like Sofia: “inhabited” with so many
saints and holy relics. In various churches across the city, believers worship
our national patron St. John of Rila the Wonderworker, Kliment Ohridski and
Gorazd, as well as the Holy Unmercenaries — Healers Kozma and Damyan.
Among the last invaluable gifts are holy remains of Gregory the Theolo-
gian, John Chrysostom and Basil the Great, laying in the church “Cyril and
Methodius” at the “Women’s Market”. These and many other priceless
treasures have sustained the spirit and strengthened the resilience of the
people in times of the Turkish yoke. They are stored in reliquaries and dis-
played on church holidays and on special occasions. They are considered
extremely powerful healing and miraculous sources if one approaches them
with deep faith and sincere prayers.

The “inhabitants of Heaven”, as these religious patrons are called, are
increasing in number: the last and special gift Sofia received in 2020 from
Pope Francis. These are holy remains’ fragments of the first bishop of
Serdica (one of the ancient names of the city) — Clement Pope of Rome,
as well as the first martyr of Serdica — Potit. The gift was stored for several
months in the Sofia Metropolitan Church on St. Nedelya Square. On the eve
of the city’s holiday on September 17, the relics set off under a solemn bell
ringing along the central streets of Sofia to the St. Sophia Church.

»Saint Nedelya®

The Sofia Metropolitan cathedral is on the square where the liturgical
procession started. During the Liberation, the church dominated the two-sto-
rey houses in the Sofia landscape. Standing in front of its now magnificent
altar, decorated by one of the most talented representatives of the Samokov
Art School, Stanislav Dospevski, | remember that my grandmother called
this church “Holy King”. The story goes that here in a wooden casket are
kept the holy relics of Serbian king Stefan Uros Il Milutin, canonized as a
Saint. He is the patron Saint of Sofia and celebrated during a Holy mass at
11 a.m. every December 27. After the bloody assassination attempt against
Tsar Boris lll in April 1925, St. Nedelya was restored and completely rebuilt
in its current shape.

»Saint Petka the Elder

A few steps down the square on Saborna Street is one of the most
visited churches in Sofia - “St. Petka the Elder”, which bears the name
of the martyr Petka-Paraskeva, born in our lands. Here are holy relics of
Charalampos the Wonderworker, Panteleimon, Theodore Stratilat, as well
as the shoe of Spyridon Trimithonian the Wonderworker from the island
of Corfu and a part of the miraculous Therapontius tree of Serdica. It is
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assumed that the church was built by order of the local Sevastocrator (gov-
ernor of the city) Kaloyan in the middle of the XIll century. It has the fate
of most Christian temples in our lands — was destroyed by the Ottoman
invaders. The people of Sofia restored it with their own contributions, and in
1578 its name was mentioned in the travel diaries of Stephan Gerlach. Just
20 meters away is the chapel “St. Nicholas Mirlikiyski”, probably also com-
missioned by Kaloyan: in the historical annals, we read that his family and
close noble families were attending the church services here.

The Russian church

Through the "Largo” and the former Royal Palace (National Art Gallery
now) | reach in a few minutes to “St. Nicholas the Wonderworker”, built as
a worship temple for the Russian emigrants. The church was consecrated
in 1913 and with its slender golden domes resembling bulbs it is one of the
most beautiful buildings in the capital. Its unconventional interior layout and
Old Russian mosaics and woodcarvings attract many pilgrims and tourists.
A magnet for believers is the Crypt Sarcophagus of Archbishop Seraphim
Soboley, a Saint considered by many to be a Miracle worker. There, people
share their troubles and request for his help. It is said that the righteous,
when they put their ear to the stone, hear the heart of the Saint beating.

»Saint Sophia“

The liturgical procession with the relics of the Serdica martyrs ended
here and passed into a solemn service dedicated to St. Sophia and her
three daughters Faith, Hope and Love. This is one of the favorite temples for
the Christian religious rituals — baptism, wedding and funeral — for many So-
fians. It is built on several archeological layers — an ancient Roman arena,
where bloody performances were held; and previous shrines and churches.
Today’s late Christian Byzantine-style basilica has retained the spirit of the
time when Emperor Justinian the Great ruled.

Devotees believe that the miraculous power of St. Sophia (Wisdom of
God), who gave the name of our city, has preserved the temple over the
centuries, protected it from numerous enemy invasions and natural disas-
ters to withstand to the present day. Together with the rotunda “St. George”
(where countless holy remains, including St. Mina, St. George the Victorious
and St. Nicholas of Myra rest) both are the oldest and most valuable monu-
ments of the Orthodox faith from Roman times in Bulgaria.

»Saint Petka the Elder”




The Russian church
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Boyka Velinova: As a Travel&Food Writer, Boy-
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culinary traditions. She has published more
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Boyka is “Worlds and Colors” (2016) prize-
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tions in the Bulgarian media. Lately is living in
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APXUTEKT BUKTOPUS AHTEAOBA -

TLPBATA

Camo eoguHa creg kamo ce e gunaomupana 8 uykbuHa maaga-
ma bvazapcka apxumekmka Bukmopus AHzenoBa neyeau koHkypca
3a usepakgaHe Ha cmpoumeaHomo MmuHucmepcmBo. [oguHama e
1926-a. EgHo kpexko momuye craza B gkoba cu macmumu umeHa
Ha MbXke apxumekmu, koumo menvpBa we mps6Ba ga 2o gonycHam
8 auagusma, gopu Hewio noBeve ga npeasnbmHam mpuym@arHama
My kapuepa.

Meueau nopBusa cu koHkypc egBa 24-2oguwiHa

MuHucmepcmBomo Ha obwecmBeHume cepagu, nbmuwama u baa-
2oycmpoucmBomo ce Hykgae om HoBa cepaga. Cneg BompeweH koH-
kypc npuzbm e npucbgeH Ha ambuuuo3Ha MAaga gama, yuumo npoekm
usnvkBa Ha ¢poHa Ha mBopbume Ha gocma u3BecmHu B BpaHwa MwvXkku
umeHa. Bv3anumaHuukama Ha Bucwemo mexHuuecko yuuauwe BvB Bu-
eHa u Ha [lpesgeHckama noaumexHuka Bukmopus AnzenoBa no oHoBa
Bpeme e 0bukHOBeH cmadkaHm-apxumekm B cbw,omo MuHucmepcmBomo.
Ho npoekmbm U e moakoBa yHukaneH u mawabeH, ye ce Hanaza B pea-
Ausauusma My ga ce Bkalouam owe gBe Beauuus — apx. OBuapoB u apx.
MopgaHoB. TepeHbm, ompegeH 3a cepagama, gopu 3a mozaBawHume
npegcmaBu e ozpomeH — usia kBapman, ¢ pacaga kom naowag ,CnaBeu-
koB”. MopBama konka e HanpaBeHa npe3 1928 2oguHa, a Yemupu 20guHu
no-kbcHo cmpoumenHomo BegomcmBo e 3aBvpweHo. Apxumekmypama
My e peweHa B gyxa Ha onpocmeHama kaacuka. Bxogom npeg Bpamama
e ykpaceH ¢ mpu kameHHu 2rnaBu u MoHymeHmanHa ckyanmypHa komno3su-
uus om gBe cegHanu ¢uzypu. XXeHama oauuemBopsBa apxumekmypama,
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[oxogHomo cgaHue,
geno Ha apx. 3axapueBa

a Mwokom e cumBon Ha cmpoumeacmBomo. ABmopu ca ckyanmopume
CmedaH MeuueB, Kupua LWuBapoB u Muxauan NBaHoB. MHmepuopom e
B gyxa Ha ceuecuoHa. BbB ¢oalemama ce uzguzam BHywumeAHu mpa-
MOpPHU kOAOHU, @ nogbm € 3acmaaH ¢ uBemHa mo3auka. 'pabBam okomo
u cmokaonucu, uspabomeHu B MloHxeH. Czpagama, B kosmo gHec ce
nomewaBam CmoauuHa bubauomeka u meamvp ,Bov3parkgaHe”, e 0bsBe-
Ha 3a apxumekmypeH namemHuk Ha kyamypama, a egHa om 3aAume e ¢
HeuHomo ume - ,Bukmopus®.

KpvowaBam a Ha umemo Ha kpanuuama

Bukmopus e pogeHa 8 cmapama cmoauua TopHoBo npe3 1902 2. Ob-
weps e Ha 3amoxkeH mbpzoBeu, obpa3oBaH 8 AHzaus. He e cmpaHHo 3aw,0
bawa U usbupa gbweps My ga HOCU UMemo Ha aHeAuluckama kpaauua.
BuHazu enezanmHa, Hocewa kocama cu cnaemeHa Ha naumka u HaBuma
Ha BeHeu, Bukmopus 6bp3o cmaBa uacm om cogutckus eaum. MaBecmHa
e ¢ ocmpus cu e3uk. 3akaem pabomoxoAuk, msa He e uyXkga u Ha Boxem-
ckume HpaBu. BauckameaHocmma U pecnekmupa. Mo Bpeme Ha cmpoexka
Ha MpupogoHayyHus My3el, yuumo aBmop Ha npoekma e, 3apagu kpuBa
cmeHa ma maka HapyzaBa pabomHuuume, ye me, pechekmupaHu, cvba-
psm cmpoexka u 3anoyBam HaHoBo.

Cpeg embaremamuuHume cepagu B8 Codus HeuHo geno ca: Bmopa xu-
pypaus Ha AaekcaHgpoBcka 6oAHUUA, u3BecmHa ¢ NoAykpbeAus cu obem
u ampumeampanHus cu uHimepuop, KauHukama 3a koxkHo-BeHnepuuecku
b6onecmu koM MeguuuHcka akagemus, Bmopa geBuuecka 2umHasus, gH.
Coduticka mamemamuuecka, Jombm Ha GbAzapckume lopucmu Ha yAu-
ua ,Mupomcka“. B Bypzac cb3gaBa nanaHoBeme Ha Mopckomo kasuHo, a
3aegHo ¢ apx. YaBgap MymagoB npe3 1929 2. npoekmupa OkpbkHama
nanama 8 Kopgxkaau. B kpas Ha 20-me Bukmopus neueau u konkypca 3a
uszpakgaHe Ha HauuoHanHama kapmuHHa 2anepus. Cepagama e onpege-
AeHa kamo kyamuHauus 8 kapuepama U, HO no Bpeme Ha 6ombapgupoB-
kume e paspyweHa. Bukmopus e Hocumea Ha peg HauuoHaAHU Hazpagu,
aBmop e Ha npoekma 3a Hau-2onemus Ha BankaHckus noayocmpoB ca-
Hamopuym 3a 6eAogpobHo AeueHue npu kasaHAbwkomo ceno PagyHuu.

OmMvurkBa ce 3a koneza apxumekm

Bukmopusi AHzenoBa, kakmo MHoz20 gpyau B zuagusma, ce BeHua-
Ba 3a apxumekm - Bopuc BuHapoB, HO nopagu HeuHama spka 3Besga,
mou BuHagu ocmaBa B cankama G. B nampuapxaAHus maHmaaumem cve




cBukHaAau umeHama Ha >keHume 8 cemeuHume gBouku no-uecmo ga ca
npembAvaBaHu. Ho B HeUHus cAyyas e obpamHomo. Ta e Bogewama,
no-Hanopucmama, no-ussBeHama.

Mpe3 1942 2. gBamama omkpuBam Ha yA. ,[To3umaHo” yacmHo apxu-
mekmypHo blopo. Mo Bpeme Ha 6bombapgupoBkume npes 1944 2. Glopomo
u goMmbm uM Ha yA. ,CaH CmedaHo“ 27 ca paspyweHuU YaCmuuHo, a Auy-
Husm um apxuB uszaps.

EBakyupam ce 8 pogHus 2pag Ha Bukmopus. Mo upoHus Ha cbgbama,
ms, kosmo e cb3gana npoekmume Ha peg caHamopuymu U MeguuuHcku
3aBegeHus, 3aboraBa om 6earogpobHU Boaecmu u ymupa B pasuBema Ha
mBopueckume cu cuau - egBa 45-zoguwHa. Tpu meceua cnaeg Hes cu
omuBa u cvnpyaom U apx. bopuc BuHapoB.

MogobHo baackaBo Hauyano Ha kapuepama cu nocmaBs u gpysa 6vA-
2apcka apxumekmka, yuuaa 8 AuoH, QpaHuus u gunaomupana ce ¢ gBa
3AamHU U eguH cpebbpeH Megan Mapus CanapeBa. Ta 3aBbpwBa npea
1929 2., Bpvwa ce npe3 1930 2. u go 1933-a npoekmupa MuHucmepcmBo-
mo Ha ¢uHaHcume, Ha yauua ,PakoBcku”. Cbwo monakoBa maaga kamo
apx. AHzenoBa u He no-manko manaHmauBa, ms ycnsBa ga ce ymBovpgu
u ga cv3gage egHa sipko pasauvyuma no cBos xapakmep cepaga, akmyaa-
Ha u gHec, npu moBa 3ana3una npegHasHauyeHuemo cu. Mpodecop ToHu
lapHue, npu kozomo caegBa, U 2ocmyBa B Bvazapus npe3 1933 zoguHa.
NBamama cu kopecnoHgupam go cmbpmma my. TBopuecmBomo U caegBa
npuHuunume Ha ppeHckus mogepHuU3bM B apxumekmypama.

Yuunuuwe ,AlobeH KapaBenoB” B Codus e geao Ha apx. Mapa 3axapu-
eBa. bawa u e aekap, obpazoBan ce B8 MepmaHus, kogemo ms ce pakga.
Yuu B TexHuueckomo yuuauwe B MloHxeH npe3 1917-22 2. Cpeg no-3Ha-
yumume U mBopbu ca JoxogHomo 3gaHue Ha yepkBama ,,CBema Memka”
Ha yA. ,CvbopHa” B8 Codus, Oom Ha caenume B KoHboBuua, peg yuuauwa.

Mamepuaabm e uzzomBeH cvc cbgeticmBuemo Ha g-p apx. Nloburka
CmounoBa, 3aHumaBawa ce ¢ uCmopus U meopus Ha apxumekmypama,
19-20 Bek.

Beceauna QuaunoBa — gvazozoguweH
>kypHanucm, enaBeH pegakmop, aBmop
Ha kHuzume ,Vimanus — 3ems ¢ gywa“,
2016 u Bmopo gonvbAHeHo u3gaHue
2017, ,BuHeHu nbmewecmBus B Bbva-
. .. eapus” 2019, Ha bvbAzapcku u aHeAuU-
e cku, u cbcmaBumen Ha gBye3uyHus
cbopHuk ,20 zoguHu MexXgyHapogeH
gka3 ¢pecmuBana BaHcko*, 2017.

CkyanmypHa epyna ykpacsaBa
u cmpaHuyHus Bxog
Ha CmoauyHa 6ubauomeka
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Only a year after graduating abroad, the young Bulgarian architect
Victoria Angelova won the competition to build the Construction
Ministry. The year is 1926. A fragile girl puts in her pocket eminent
names of male architects who will yet have to admit her to the guild,
even more so to gulp down her triumphant career.
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She won her first competition when she was only 24 years old

The Ministry of Public Buildings, Roads and Public Works needs a new
building. After an internal competition, the prize was awarded to an ambitious
young lady, whose project stood out against the works of well-known male
names in the industry. A graduate of the Vienna University of Technology and
the Dresden Polytechnic, Victoria Angelova was an ordinary trainee architect
at the same ministry at the time. But her project was so unique and large-
scale that it was necessary to include two more grand designers in its realiza-
tion - arch. Ovcharov and arch. Jordanov. The terrain allotted for the building,
even for the ideas of that time, was huge - a whole neighborhood, with a
facade to the Slaveykov Square. The first sod was turned in 1928, and four
years later the Construction Department was completed. Its architecture was
designed in the spirit of simplified classics. The entrance in front of the door
wais decorated with three stone heads and a monumental sculptural composi-
tion of two seated human figures. The woman represented Architecture, and
the man was a symbol of Construction. The authors were sculptors Stefan
Peychey, Kiril Shivarov and Mihail lvanov. The interior was in the spirit of Art
Nouveau. Impressive marble columns rose in the foyers, and the floor was
covered with colored mosaic. Stained glass compositions made in Munich
grabbed the eye as well. The building, which now houses the Sofia Library
and the Renaissance Theater, has been declared an architectural monument
of Culture, and one of the halls is named after her - “Victoria”.

She was named after the Queen

Victoria was born in the old Bulgarian capital Tarnovo in 1902. She was
the daughter of a wealthy merchant, educated in England. No wonder her
father chose his daughter to be named after the Queen of England. Always
elegant, wearing her hair braided and curled into a wreath, Victoria quickly
became part of the Sofia elite. She was known for her sharp tongue. A
sworn workaholic, she was no stranger to bohemian ways. Her exigence was
respected. During the construction of the Museum of Natural History, the
project of which was developed by her, she railed at the workers so hard,
because of a crooked wall, that they respectfully demolished the construc-
tion and started again.

Among the emblematic buildings in Sofia she worked on: the Second
Surgery of Alexandrovska Hospital, famous for its semicircular volume and
its amphitheater interior, the Clinic for Skin and Venereal Diseases at the
Medical Academy, the Second Girls’ High School, now Sofia Mathematical,
the House of Bulgarian Jurists on Pirotska Street. In Burgas she created
the plans of the Sea Casino, and together with architect Chavdar Mutafov
in 1929 she designed the District Palace in Kardzhali. At the end of the
1920s Victoria won the competition for the construction of the National
Picture-gallery. The building was defined as the culmination of her career,
but was destroyed during the bombings. Victoria has won a number of na-
tional awards and is the author of the project for the largest lung treatment
sanatorium in the Balkans near the village of Raduntsi in Kazanlak region.

She married a fellow architect

Victoria Angelova, like many others in the guild, married an architect - Boris
Vinaroy, but because of her bright star, he always remained in her shadow. Ac-
cording to the patriarchal mentality, we are accustomed to the names of women
in married couples more often kept silent. But in her case it was the opposite.
She was the leader, more assertive, more pronounced.

The two opened a private architectural office on Positano Street in 1942.
During the 1944 bombings, their office and home on 27 San Stefano Street were
partially destroyed and their personal archives burned.

They evacuated to Victoria’s hometown. Ironically, she, who created the
projects of a number of sanatoriums and medical institutions, fell ill with lung
diseases and died in the prime of her creative powers - only at 45 years young.
Three months after her, her husband, arch. Boris Vinaroy, passed away.
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Another Bulgarian female architect, who studied in Lyon, France and
graduated with two gold and one silver medals, Maria Sapareva, made a
similar glamorous start to her career. She graduated in 1929, returned in
1930 and until 1933 designed the Ministry of Finance, on Rakovski Street.
As young as arch. Angelova and no less talented, she managed to establish
herself and create a clearly distinguishable building, still relevant today,
while retaining its original purpose. Professor Tony Garnier, with whom she
studied, visited her in Bulgaria in 1933. The two corresponded until his
death. Her work follows the principles of French modernism in architecture.

Lyuben Karavelov School in Sofia is the work of arch. Mara Zaharieva.
Her father was a doctor who was educated in Germany, where she was
born. She studied at the Technical School in Munich in 1917-22. Among her
most significant works are the “Dohodno Zdanie” building of the St. Petka
church on Saborna Street in Sofia, the Home for the Blind in Konyovitsa,
and a number of schools.

The material was prepared with the assistance of Dr. Arch. Lyubinka
Stoilova, who engaged in history and theory of architecture, 19-20 century.

The Museum of Natural History Ministry of Finance

Vesselina Filipova - long-standing
journalist, editor-in-chief, author of the
books ,ltaly - Land with a Soul”, 2016,
and its second supplemented edition in
2017, ,Wine Travels in Bulgaria“ 2019,
written in Bulgarian and English, and
compiler of the bilingual collection ,20
years of Bansko International Jazz Fes-
tival”, 2017.
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Kvwama Ha nucameas EauH NeauH

Bv3guwka 3a ,,Ao3eneu”,
aunume u ,Ilog Aunume”

3a Hsakou ,No3eHeu” e npocmo kBapman B8 Cogus. 3a gpyau —
HeymecmHa npegcmaBa 3a Aykc. 3a mpemu - apomam Ha caagko
om b6eau yYepewu, 6oxemcku HpaBu u BeauyaBu BpemeHa. 3a MeH
»/\03eHeu " mupuwe Ha gemcmBo. Ha oHoBa canagocmHo 6e3Bpemue,
8 koemo uepmaexme ¢ napye kepemuga ,gama” HanpaBo Ha nanam-
Homo, 6e3 ga ce boum, Ye we MuHe kona, onockBaxme owe B uBsm
gkankama Ha cbcega u ponmaexme cpeuwly npaBuaomo ,Aamnume
mps6Ba ga ce narsm Bkowu”, wom ugpama Ha >kmuuka e Hau-xybaBa
no 3gpau.

Mo oHoBa Bpeme xopama om ueAust kBapmaa ce nosHaBaxa, a ,/No-
3eHeu” ce genewe Ha ,goneH” — om [epaoBckama peka go gHewHus
naowag ,)KypHaaucm” u ,2opeH” — om konenomo Ha mpamBas go Kpbcma
(3a He3ano3Hamume ¢ MecmHama monozpadus — xomea ,MapuHena”).

TozaBa Bce owe MoXewe ga uyew om no-Bb3pacmHume >kumeAu
nukaHmHu ucmopuu 3a obumameAume Ha

»copuickua MoHmapmp?”,

npe>kuBeHu AUYHO UAU NOHE Hay4eHU om nbpBa pvka. 3awomo u gHec
Mankume yauuku Ha ,[oaeH AoseHeu® ca cBoeobpasHa eHuukaonegus
»,Kou kou e” B bvazapckama Aaumepamypa, >kypHaaucmuka u uskycmBo
om Hauanomo go cpegama Ha XX Bek. Mocae B apmucmuuHus kBapman
HaxAyBam ,npuwbAuume”, a caeg HakoAko gecemuaemusi CMpOUMEAHU-
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EmbremamuyHusm
pecmopaHm ,[log Aunume*

me 6ukyma Ha Hau-u3BecmHume 6va2apcku apxumekmu ¢ mbka ycmuc-
kBam nog Hanopa Ha BouHcmBawus Mympobapok.

3a Bv3HukBaHemo Ha ,A03eHeu” kamo coduicku kBapman uma gBe
egHakBo npaBgonogobHu Bepcuu. Cnopeg nbpBama, cmoAuYHama obuiu-
Ha pewuna xem ga obaazopogu guBume xbAMoBe kamo pasgage 3ems Ha
usBecmHu >kypHaAaucmu, nucameau, apmucmu u Bucwu BoeHHu, zepou
om BouHume, xem ¢ moBa ga noguyepmae, 4Ye 2u mauu. NpomuBHuuume
Ha masu xunomesa uambkBam cdakma, ue 3emama buna pesyaupaHa u
sHaueneHa” Ha napueau no 550 kB.m. Bceku ¢ ueHa om 40 000 neBa. (3a
cpaBHeHue — anapmameHm B ueHmbpa Ha Co¢us no oHoBa Bpeme ce
kynyBaa ¢ HuckoAuxBeH 3aem om Hakos om 6e3bpouHume BpaHwoBu kacu
3a 100 000 AeBa).

Mo>ke Hakou om HoBume >kumenu Ha kBapmaaa ga ca cu kynuau nap-
ueaume ¢ kpegum 3a 30 2. om YuHoBHuuecko koonepamuBHo cnecmoBHo
3acmpaxoBamenHo gpyxkecmBo, npu AuxBa 20 000 AB., HO cbC cuzypHOCmM
akmbopom Kpbcmlo CapadoB He e om msx. Tou e noAayuua cBoemo napue
3ems no noBog 25-2oguwHUHama cu Ha cueHama Ha HapogHus meamuvp ¢
xogamaucmBomo Ha mMuHucmbvpa Ha npocBeweHuemo CmosH OmapueB-
cku npeg coduuckama ynpaBa npe3 1921 2oguHa.

Mo oHoBa Bpeme He e Buno ocobeHo npecmukHo ga >kuBeew Ha kpas
Ha gpaga, ga 2asuw B kaa u ga Hamaw BogocHabgaBaHe u kaHaAusauus.
CnaBa Bboey, B8 pauoHa ce 3acenBa u Hukona Ceaumuncku, HacaegHuk Ha
nobopHuuecku pog om cbpamHuuu Ha Bacua AeBcku, kolmo e 2rnaBeH UH-
»keHep Ha CmoAuuHama obuiuHa npe3 1920 2. C HezoBume ycuAus ocem
20guHU no-kbcHo kBapmaabm noayuyaBa mok u Boga, Ho... 32 cMemka Ha
obumamenume.

Mpegu ga cnpa ¢ ucmopusma u ga MuHa kom no-uHmpuzyBawu nog-
pobHocmu, cbM gAvkHa ga ynomeHa, Ye npe3 30-me 20guHU Ha MUHaAus
Bek ,)KypHaaucm” ce Hapuua gHewHama yauua ,EauH lMNeaun”, a naowa-
gbm Hocu umemo Ha kHs2uHs EBgokus, kosmo npumerkaBa kbwa Ha yA.
~MocyA” — cezawHama ,Apx. MlopgaH MunaaHoB”. 3apagu Hau-20AAMOMO
koauuecmBo nuwewu 6pamsa 3anouBam cBoucku ga Hapuuam kBapmana
~KypHaaucmuuecku”, Bonpeku ye coC Cbuwusa ycnex bu Mo2bAa ga ce kas-
Ba u ,Akmovopcku”.

MacmopanHama kapmuHa ce gonvABa om dpakma, ue Beuep >keHume
npekpacHo 3HaeAu kbge ga mopcam okbCHeAume cu Cbnpy3u —

B8 pecmopaHm ,,lMog Aunume”.
OueBugHo u no oHoBa Bpeme neHcuume He ca buau 6oz 3Hae kakBu,
gopu u 2eHepanckume. MpemuHaausm B 3anaca caeg no3opHus Hboucku




gozoBop 2eHepan-mauop om nexomama CmedaH TaceB meaau kpegum,
3a ga nocmpou kbwa Ha kbowe. CbCc Cb3HaHUEMO, Ye u3nAawaHemo Ha
kpeguma we 20 030pu, neHcuoHupaHusm BouHuk uszpakga Ha nbpBus
emax kpbuma, kosmo kpbwaBa ,Cenekm”. Ha Bmopus HacmaHsBa ce-
metcmBomo cu, a maHcapgama gaBa nog Haem Ha npegcmaBumenu Ha
coduuckama boxema. KBapmanHa AezeHga e, ue mam >kuBee u [opa
labe B eguH om Hal-poMaHmuuHume nepuogu om >kuBoma cu — Alo60B-
ma c MNelo ABopoB. Bausku go gBoukama npopokyBam cvc 3agHa gama,
ye ako bsxa ocmaHaAu 3aegHo, kuBomvm u Ha gBamama weuwe ga ce
pa3Bue no kopeHHO pa3AuyeH HayuH. [loemume umMam obwiu uHmepecu
u npusmeau. A bawama Ha [opa, npocBemeHusm u cbcmosmeAneH eB-
peuH MNMemovp Fabe, e eguHcmBeHusm om bauskume Ha Alobumume Ha
ABopoB, koumo ueHu manaHma My u 20 xapecBa. 3aBucmHuuu ompaBsm
uyBcmBama um ¢ kaloku 3a usHeBspa. Alomusm xapamus lNelo ¢ spocm
npekovcBa Bpvakama, HO go kpas Ha »kuBoma cu [dopa Mabe mBvpgu, ye
»Be xybaBu ouu” e nucaHo 3a Hea. W 3amuHaBa B LLBeluapus ga ce
mewu ¢ yyeHue. VMicmopusima e BspHa, HoO macmomo — He. ,[log Aunume®
e nocmpoeH npe3 1926 2oguHa, kozamo ABopoB omgaBHa e uamasa nog
3emsama.

Cnaeg AupuuHomo omkAoHeHue ga ce BbpHem B pecmoparma, kbgemo
om obsg 3acagam nucameaume EAuH MeauH, AHzen KapanuuueB, Cupak
CkumHuk, EAnucaBema BazpsHa, koumo uecmo HaxBopasm npousBegeHu-
ama cu mexXgy gBe kaHu BuHo. Mo naHmodu npumuuBa akmoopom Kpve-
moo CapadoB, yuumo gom e Ha omcpewHus b2bA, ombuBam ce korezume
My om HapogHus meambp EaeHa CHexkuHa, AmaHac KupueB u Mapma
MonoBa, mysukaHmume KameH u MapuH loaemuHoBu, apxumekm BozgaH
TomaneBcku, onepHama neBuua KoHcmaHua KupoBa, zeH. MopgaH Be-
HegukoB u cuHoBeme My, npodecopume lNemko u NBaH BenegukoBu...
Hepsgko caeg noB HamuHaBa u uap Bopuc lll, 6Au3bk npusmea Ha EAuH
MeAuH. Maucmopbm Ha kbcus paska3 HacmosBa Haokono ga bbgam 3a-
cageHu Aunu, a egHa Beuep, omasH om ynouBawus um apomMam, omcuya
npeg gomakuHa ,KakBo e moBa ,Ceaekm”?! PecmopaHmbm mps6Ba ga
ce kasBa ,Mog aunume”. [Ba gHu no-kvcHo 2eH. CmedaH TaceB cmeHs
mabeaama.

W gHec aunume, kamo cBugemenu Ha caaBHume BpemeHa, HawenBam
2pagcku AezeHgu.

Uzzneg kom cmapa Cogus omkom kBapman ,AoseHeu
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MazganeHa luzoBa e XypHaaucm u nv-
myBaw, nucamea, nocemua 91 gop>kaBu.
Ta e aBmop u Bogew, Ha npegaBaHus-
ma ,AeceHgume Ha Cogus“ no Paguo

Cog¢usa, ,llokaHa 3a nvmyBaHe” no
npozpama ,Xpucmo bomeB” Ha BHP u
»HAdpomomarus“ no Code Health TV. ima
11 kHueu, Hskou om koumo B cvaBmop-
cmBo. ,lllenom om cmapu gaHmeau*
u ,Co¢us. Agpecume Ha Alo6oBma“ ¢
AloboBHUMe ucmopuu Ha uzBecmHu 6bA-
2apu ce npeBvpHaxa 8 ucmuHcku 6ecm-
ceAbpu u npemvpnsaxa HAkoAko u3gaHus.
MazganeHa luzoBa B npogvakeHue Ha
10 2. npenogaBa , Teopus u npakmuka
Ha neyama“ B8 CBobogHus ¢pakyrmem
Ha Coguuckus yHuBepcumem. C gBe Ho-
MuHauuu e 3a Hagpagama , YepHopuseuy,
Xpabvp“. Hocumen e Ha npu3a om Bue-
Ha ,bvrzapuH Ha zoguHama“ B kamezo-
pus ,[MemyBaw, nucamen*. lpumexaBa
omauy4usi om npaBumeacmBama Ha Ty-
Huc u NIHgoHesus u e kaBanrep Ha ,)KoA-
mama po3a“ Ha Zonta club international.



A Sigh for Lozenets,
the lindens
and “Under the lindens”

-t !

The house of Sirak Skitnik

For some people, Lozenets is just a neighborhood in Sofia. For
others - an inappropriate idea of luxury. For a third group it represents
aroma of white cherry jam, bohemian ways and glorious times. For
me, Lozenets smells like childhood. In that sweet timelessness, in
which we used to draw the pattern of hopscotch with a piece of tile
directly on the roadway, without fear that a car would pass, we used
to eat up the neighbor'’s blossoming wild plum and grumbled against
the rule ,lamps must be lit - go home*” when the game of hide-and-
seek is best played at dusk.

At that time, people from all over the neighborhood knew each other,
and Lozenets was divided into “lower” - from the Perlovska River to today’s
“Journalist” Square and “upper” - from the tram’s reverse loop to the Cross
(for those unfamiliar with local topography - “Marinela” Hotel).

Back then, you could still hear from older residents spicy stories about
the inhabitants of

»Sofia’s Montmartre”,

experienced personally or at least learned first hand. Because even
today the small streets of Lower Lozenets are a kind of “Who is who”
encyclopedia in Bulgarian literature, journalism and art from the beginning
to the middle of the twentieth century. Then the “newcomers” invaded the
artistic district, and after a few decades the building jewelry of most famous
Bulgarian architects squeezes with difficulty under the pressure of the mili-
tant “wry face baroque”.
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There are two equally plausible versions of the emergence of Lozenets
as a Sofia district. According to the first, the Sofia municipality decided to
both ennoble the wild hills by distributing land to famous journalists, writers,
artists and senior military, war heroes, while emphasizing that it respects
them. Opponents of this hypothesis point to the fact that the land was
regulated and “split” into 550 sq.m. plots, each with a price of BGN 40,000.
(For comparison - an apartment in the center of Sofia at that time was
bought with a low-interest loan from one of the countless branch funds for
BGN 100,000).

Some of the new residents of the neighborhood may have bought the
plots with a loan for 30 years from the Official Cooperative Savings Insur-
ance Company, at an interest rate of BGN 20,000, but certainly the actor
Krastyu Sarafov is not one of them. He received his piece of land on the
occasion of his 25th birthday on the stage of the National Theater following
the intercession of the Minister of Education Stoyan Omarchevski at the
Sofia Government in 1921.

At that time it was not very prestigious to live on the outskirts of the city,
to tread in mud and not have water supply and sewerage. Thank God, Nikola
Seliminski, the heir of a combatant family of Vasil Levski’s associates, who
was chief engineer of the Sofia Municipality in 1920, also settled in the
area. With his efforts, eight years later the neighborhood received electricity
and water, but... at the expense of of the inhabitants.

Before | stop with the history and go into more intriguing details, | must
mention that in the 30s of last century today’s “Elin Pelin” street was called
“Journalist”, and the square was named after Princess Evdokia, who owned
a house on Mosul Street - the current “Arch. Jordan Milanov”. Because of
the large number of writing brothers, they began to call the neighborhood
“Journalistic”, although it could be called “Histrionic” with the same suc-
cess.

The pastoral picture is complemented by the fact that in the evening the
women knew perfectly well where to look for their late husbands. —

in “Under the lindens” restaurant.

Apparently, even at that time, pensions were not God knows what, even
generals’. Infantry General Stefan Tasev, who joined the reserve after the
infamous Neuilly Treaty, took out a loan to build a house on a street corner.
Aware that the repayment of the loan would over-task him, the retired war-
rior built a tavern on the first floor, which he named “Select”. On the second
floor, he accommodated his family, and the mansard was rented to Sofian
bohemians. A neighborhood legend is that Dora Gabe also lived there in one
of the most romantic periods of her life - her romance with Peyu Yavorov.
People close to the couple foretell retrospectively that if they had stayed

AN
Krastyo Sarafov and his sons Elin Pelin
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several editions. Magdalena Gigova has
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Press at the Free Faculty of Sofia Univer-
sity for 10 years. She has two nominations
for the “Chernorizets Hrabar” award. She
is the winner of ,Bulgarian of the Year”
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the governments of Tunisia and Indone-
sia and is a holder of the , Yellow Rose“
of Zonta club international.

together, their lives would have developed in radically different ways. Poets
have common interests and friends. And Dora’s father, the enlightened and
wealthy Jew Peter Gabe, was the only relative of Yavorov’s loved ones who
appreciated his talent and liked him. Envious people poisoned their feelings
with gossip about infidelity. Fierce brigand Peyu angrily broke off the rela-
tionship, but for the rest of her life Dora Gabe claimed that “Two Beautiful
Eyes” was written about her. And he went to Switzerland to seek consolation
in studies. The story is true, but the place is not. “Under the Lindens” was
built in 1926, when Yavorov had long since rotted underground.

After the lyrical digression, let us return to the restaurant, where the
writers Elin Pelin, Angel Karaliychey, Sirak Skitnik, Elisaveta Bagryan used
to sit down from noon onwards, and often jotted down their works between
two jugs of wine. The actor Krastyo Sarafov, whose home was on the op-
posite corner, used to run over in slippers, his colleagues from the National
Theater Elena Snezhina, Atanas Kirchev and Marta Popova, musicians Ka-
men and Marin Goleminoy, architect Bogdan Tomalevski, opera singer Kon-
stantza Kirova, gen. Yordan Venedikov and his sons, professors Petko and
Ivan Venedikov... Tsar Boris lll, a close friend of Elin Pelin, often used to
pass after hunt. The master of the short story insists that linden trees be
planted around, and one evening, enchanted by their intoxicating aroma, he
snapped in front of the host “What is this “Select” about?! The restaurant
should be called “Under the lindens”. Two days later gen. Stefan Tasev
changed the sign.

Even today, linden trees, as witnesses of glorious times, whisper urban
legends.

sk

The Roman wall
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odusi — cmoAuua Ha
XUAsigoAemHa moAepaHmMHocm




Coguucka MmuHepanHa baHs (BAsBo)
Basunauka ,,CBema Cogus“ (BgscHo)

Ako Bu npegnoxkam ga cmaHeme 4yacm om nomyBaHe mexXkgy
kyamypHume naacmoBe Ha gpeBHa Cepguka, Cpegeu u cbBpemeHHa
Cogus, cueypHo Hama ga noBspBame, ye e BbamorkHo. CbBpemeHHa-
ma 6bAzapcka cmoauua e cpeg markomo epagoBe B cBema, koumo
ce pa3BuBam Bvpxy 3HakoBu pyuHu Ha nog3emHu gpagoBe u gobpe
cbxpaHeHU nnacmoBe Ha covuwiecmBeHu nepuogu om YoBewkama uc-
mopus. A knlouom kbm paskpuBaHemo um ce kpue B 3HameHameAHa
AUYHOCM UAU cvbbumue.

Mapwpymom

C nomMowyma Ha ucmopusima, apxeoAao2usma, apxumekmypama u gy-
X0BHUMe yueHus HauepmaBame npumepeH Mapwpym Ha yHuUkaAHOMO nb-
myBaHe B cmoAuuama Ha XuasgoanemHa moaepaHmHocm. 3anouBame om
6asunukama ,,CBema Coodus“ u Hekponona Ha aHmuyHus epag. CaegBam
nog3emMHume cbkpoBuwa u mapwpymu Ha pumcka Cepguka — om Pumckus
amdumeamuvp go ABopeua Ha KoHcmaHmuH Beauku. MpegcmaBsmve cu ¢
BvobparkeHue u apmedpakmu auuemo Ha ,Cepguka, He2zoBusim Pum®. Cnu-
pame npu pomoHgama ,,CB. leopau“ — Hau-gpeBHama cbxpaHeHa czpaga
B8 Codus, u Hakpas ce onumBame ga pa3zagem kalouoBume nocaaHus Ha
napakauca ,,CB8emu Hukonaa“. Mo noms He moxXe ga He ce Bneuamaum om
Bv3mokHocmume 3a 3gpaBocaoBeH u wacmauB >kuBom, koumo om gpeB-
Hocmma go gHec gaBam AekoBumume mMuHepaAHu u3Bopu.

»CBema Codusa“

Ommyk npe3 CpegHoBekoBuemo mpbzBa cbBpeMeHHOMO uMe Ha BbA-
2apckama cmoauua... Ho cb3HaBam Au cmoauvaHu, ye >kuBesm B eguH-
cmBeHus 2pag 8 cBema, Ha3oBaH Ha Nucyc Xpucmoc B8 emaHauusma my
Ha Boxkusma npembgpocm?

MpusHam 3a eguH om Hau-gpeBHume gelcmBawu xpucmusHcku xpa-
moBe B EBpona, ,CBema Codus“ e omnpaBHa mouka 3a ucmopuuecku
paskasu u HauUoOHaAHO camocb3HaHue. EgBa Au e cayvauHo, ye Ha loxkHa-
ma U pacaga e BnucaH NMamemHukbm Ha He3HaUHus BouH ¢ BeuHus ozbH.

Cnopeg ucmopuuyecku cBegeHus b6asuaukama e nocmpoeHa npes VI
Bek Bopxy ocHoBume Ha nbpBus xpucmusHcku xpam B aHmuuHa Cepguka
om IV Bek. Tam ce npoBexkga Cepgukutickusm cvbop om 343 2., onucaH
8 aHanume. Caeg paspyweHue e uzgueHam omHoBo om umnepamop Oc-
muHuaH Beauku.

Mexkgy Xl u XIV Bek no Bpememo Ha Bmopomo 6bAzapcko uapcmBo
»,CBema Codus“ cmaBa mumponoaumcka ubpkBa. Caeg ocmaHckomo Ha-




wecmBue e npeBvpHama B g>kamus, HO MUHapemama ce cpymBam nocae-
goBamenHo npe3 BekoBeme u mlocloamaHume s Hanyckam, omgaBauku U
noyumaHue ¢ 60s3bH.

Ha 4 aHyapu 1878 2. go xpama ,,CBema Codus“ cmuza 2eHepan 'ypko
C apMusima cu.

Mpes 1935 2. npodecop Bozgan QuaoB npvB npaBu oduuuareH onum
3a noBguzaHe Ha 3aBecama kom mauHume U. lMpu peMoHmM Ha monAonpo-
Bog npe3 2008 2. cayyauHo ca paskpumu gpeBHume gpobHuuu. Aa, 8 ka-
makombume nog ,,CBema Codus“ uma usa gpag Ha MbpmBume, omBopeH
3a mypucmuyecku noceuieHus.

Mo noma Ha Pum

Hau-paHHama kpenocmHa cmena Ha Cepguka gHec e Hau-gocmbnHu-
am gpeBeH naacm nog kpakama Ha >kumeaume 0. CmeHama e uszpageHa
no Bpememo Ha umnepamopume Mapk ABpeauu u Komog mexkgy 176 u
180 2., 3a koemo 20Bopu Hagnuc Ha 2pagckume nopmu.

Cnopeg uscaegoBamenu uHppacmpykmypama Ha gpeBHa Cepguka e
konue Ha 2pvukume noaucu. 3amoBa apxeoAo3ume mbpcsam czpagu Ha
Hemoc - HapogHo cvbpaHue, u Byae - Mpagcku cvBem, koumo 3acegaBa
B cepagama ByneBmepuoHa, npegnonazaemo pa3nonoXkeH nog nopegHus
cvBpemeHeH xomeA B gHewHa Codus. MNpegnoaaza ce, ye cegaauwemo
Ha ynpaBumenas uau Mpemopuyma, uszpageH okono cpegama Ha lll 8., e
AokanusupaH B nogsemHus 2pag Ha Codus nog cbBpemeHHama uvpkBa

Aumuura Cepguka




Ay

Fose it

JHemaun om Bxoga Ha ubpkBa
,CBema lNemka Cmapama“

»,CBema Hegens“. Cepagama Ha 'epy3usma — CvBem Ha cmapelwuHume,
ce movpcu nog MuHucmepcmBomo Ha kyamypama Ha ByA. ,AnekcaHgop
Cmambonauucku®.

BaazogamHume muHepanHu Bogu

Covc cueaypHocm ca ¢ukcupaHu gpeBHume 2pagcku mepmu — Co-
wecmBeHa yacm om apxumekmypama u gyxa Ha Cepguka. Ako gHew-
Hume >kumeau Ha Codus, nopagu HexaucmBo uAu gpyzo, He u3noA3Bam
602amcmBomo Ha 2opewume MuHepaAHu us3Bopu B nbAHama um cmeneH,
mo gpeBHume ca 20 npaBeAu oxomHo. lMpegnoAaza ce, Ye mepmMume ca
6uAu uszpageHu B8 Hauanomo Ha Il Bek u ca buau pasnonoXkeHu 6AU30 go
cvBpemeHHama Coduucka MuHepanHa baHs.

AnmuuHa Cepguka - mysea Ha omkpumo

CmpoumencmBomo Ha mempomo omBopu yacm om npoxogume kom
gpeBHus nog3emeH 2pag. B nokpuma 3oHa nog gHewHus naowag ,Hesa-
Bucumocm® yacmuuHo ca pecmaBpupaHu apxeono2uuyecku cmpykmypu u
ca koHcepBupaHu cekmopu cbc 3anaseHu nogoBu Hacmuaku. MNMogsemHa
Codus ce paskpuBa B8 s3oHama nog byA. ,Mapus Ayusa“ 8 npocmpaHcmBo-
mo mexgy LieHmpaaHus nogaes ¢ xpama ,,CBema MNemka Camapgykuucka“
u ceBepHus Becmublon Ha Mempocmaruus Il. Mysesm Ha omkpumo e
pa3geneH Ha mpu HuBa: 20pHO UAU nNAowagHO, MeXKgUHHO UAU mepaca,
kakmo u goAHO uau apxeonozuuecko. Mozam ga ce Bugsm yAuuu, XKuAuwi-
Hu cepagu, ubpkBa, mbpzoBcku nomeweHus, yacmu om BaHu, baceuHu,
nogoBo omonaeHue, BvHWHU u BbmpewHu moanemHu, kaHaauzauus ¢ Bo-
gonpoBog om 2AUHeHU U 0AOBHU mpbbu.

N32y6eHuam gBopeu Ha KoHcmaHmuH Beauku

TBupgu ce, ue OaaBuu Banepul ABpeaut KoHcmaHmuH (280-337 2.),
kakmo e nbAHOomo ume Ha nvpBus xpucmusiHcku pumcku umnepamop, npe-
kapBa aamomo 8 Cepguka, omkbgemo ynpaBasBa umnepusma. Ao2uyHo e
npes IV Bek gBopeuvm my ga 3aema usa kBapmaa om gpaga, usBecmeH
uak go XVII-XVIII Bek kamo ,KoHcmaHmuHoB kBapmana®. MNpegnonazaemu-
me My 2paHuuu oyepmaBam nog3eMHama mepumopus MeXgy gHewHume
CmoAUYHU yAuuu ,KanosH*, ,MosumaHo”, ,Aeze” u lokHo om cepagama Ha
Mpe3ugeHmcmBomo.

Mpe3s Xlll Bek moBa, koemo ouensBa om gBopeua caeg BolUHu u Ha-
wecmBus, cmaBa pesugeHuus Ha bbazapckus ceBacmokpamop KanosiH.
Mapakaucom ,,CB. Hukonau“ ce Hamupa Ha Macmomo Ha uapckus cemeeH
napakauc...

Ipagom. Tou cmou, kakmo BuHazu e cmosia. U uaka ga 6bge Ha3oBaH.
C ume, cumBoA Ha XuAsgoAemHa moAaepaHmHocm.

Mapus Mupa XpucmoBa e [P u my-
pucmuyecku ekcnepm c¢ yuyacmue
B8 eBponeucku npoekmu no u3pa-
6omBaHe Ha nbpBama mypucmuyecka
cmpameezus 3a Penybauka Bvazapus,
mpa+cepaHu4Ho cbmpygHuyecmBo u
mypucmu4ecku noAumuku, 4YAeH Ha
Me>kgyHapogHomo >kypu 3a u3bop Ha
cmoauua Ha kyamypama npe3 2019 go-
guHa. XypHaaucm, cb3gamea u omeo-
BopeH pegakmop Ha www.infotourism.
net, omeoBopeH pegakmop Ha cnuca-
Hue , Typucmuuecku nasap”, TB Bo-
gew, Ha , Typucmuuyecku npegu3Buka-
meacmBa“ no HoBa TB, paguoBogeuw
8 paguo ,Ekcnpec”, 8 BHP - paguo
,Copusa“ u B cympewHus 6a0k Ha npo-
gpama ,Xpucmo BomeB". ABmop Ha
mpu kHuau.
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If you are offered to become part of a journey between the
cultural layers of ancient Serdika, Sredets and modern Sofia, you
will probably not believe that it is possible. The modern Bulgarian
capital is among the few cities in the world that evolve on the iconic
ruins of underground cities and well-preserved layers of significant
periods of human history. And the key to revealing them lies in a
significant person or event.

She won her first competition when she was only 24 years old

The route

With the help of history, archeology, architecture and spiritual teachings,
we draw an exemplary route of the unique journey through the capital of mil-
lenary tolerance. We start from the “St. Sophia” basilica and the necropolis
of the ancient city. Next are the underground treasures and routes of Roman
Serdica - from the Roman amphitheater to the Palace of Constantine the
Great. We visualize using imagination and artifacts the face of “Serdica, his
Rome”. We stop at the “St. George” rotunda - the oldest preserved building
in Sofia, and finally we try to unravel the key messages of the “St. Nicholas”
chapel. Along the way we can not help but be impressed by the opportuni-
ties for healthy and happy life, which from ancient times to the present day
have been provided by healing mineral springs.

“St. Sofia”

This is where the modern name of the Bulgarian capital comes from
through the Middle Ages ... But do Sofia’ citizens realize that they live in the
only city in the world named after Jesus Christ in His emanation of God’s
wisdom?

Recognized as one of the oldest functioning Christian churches in Eu-
rope, “St. Sofia” is a starting point for historical narratives and national iden-
tity. It is hardly a coincidence that the Monument of the Unknown Warrior
with the Eternal Fire is inscribed on its southern facade.

According to historical records, the basilica was built in the VI century
on the foundations of the first Christian church in ancient Serdica from the
IV century. The Serdica Council of 343, described in the annals, was held
there. After a destructive event, it was rebuilt by Emperor Justinian the Great.

Between the Xl and XIV centuries, during the Second Bulgarian King-
dom, “St. Sophia” became a metropolitan church. After the Ottoman inva-
sion, it was turned into a mosque, but the minarets collapsed successively
over the centuries and Muslims left it, paying homage to it with dread.

On January 4, 1878, General Gurko reached the “St. Sophia” temple
with his army.

Roman Serdica




In 1935, Professor Bogdan Filov was the first to make an official at-
tempt to raise the curtain to its secrets. During the repair of a heating
pipeline in 2008, the ancient tombs were accidentally discovered. Yes, in
the catacombs under “St. Sophia” there is a whole city of the dead, open
for tourist visits.

On the road to Rome

The earliest fortress wall of Serdica is the most accessible ancient layer
under the feet of its inhabitants today. The wall was built during the time of
the emperors Marcus Aurelius and Commodus between 176 and 180, as
evidenced by an inscription on the city gates.

According to researchers, the infrastructure of ancient Serdica is a copy
of the Greek polises. That is why archaeologists are looking for the buildings
of Demos - National Assembly, and Bule - City Council, which sits in the
building Bulevteriona, presumably located under another contemporary ho-
tel in today’s Sofia. It is assumed that the seat of the governor or Pretorium,
built around the middle of the third century, is located in the underground
city of Sofia under the contemporary “St. Nedelya” church. The building of
the Geruzia - Council of Elders, is sought under the Ministry of Culture on
“Alexander Stamboliyski” Blvd.

The beneficial mineral waters

The ancient city baths are certainly determined - an essential part of
the architecture and spirit of Serdica. If today’s inhabitants of Sofia, due to
negligence or otherwise, do not use the richness of the hot mineral springs
to their full extent, the ancients did it willingly. It is assumed that the baths
were built in the early Il century and were located near the modern Sofia
Mineral Bath.

Ancient Serdica - an open-air museum

The construction of the subway opened some of the passages to the
ancient underground city. In the covered area under today’s “Independ-
ence” Square, archeological structures have been partially restored and
sectors with preserved flooring have been preserved. Underground Sofia
is revealed in the area under “Maria Luisa” Blvd. in the space between
the Central Underpass with the Church of “St. Petka Samardzhiyska” and
the Northern lobby of Metro Station Il. The open-air museum is divided into
three levels: upper or square level, intermediate or terrace, and lower or

Ancient Serdica -
an open-air museum




archeological level. You can observe streets, residential buildings, a church,
commercial premises, parts of bathtubs, swimming pools, underfloor heat-
ing, outdoor and indoor toilets, a sewerage built with clay and lead pipes.

The lost palace of Constantine the Great

It is said that Flavius Valerius Aurelius Constantine (280-337), as is
the full name of the first Christian Roman emperor, spent the summer in
Serdica, where he ruled the empire from. It is logical that in the IV century
his palace occupied an entire quarter of the city, known until the XVII-XVIIl
century as the “Constantine’s Quarter”. Its presumed boundaries delineate
the underground territory between today’s “Kaloyan”, “Positano”, “Lege”
streets and to the south of the Presidency building.

In the XIIl century, what survived from the palace after wars and inva-
sions became the residence of the Bulgarian Sevastocrator Kaloyan. The
“St. Nicholas” chapel is located on the site of the royal family chapel ...

The city. It stands as it has always stood. And waiting to be named. With

a name, a symbol of millenary tolerance.
: t
¢ I
-
&

Maria Mira Hristova is a PR and tourism
expert who has participated in Europe-
an projects for the development of the
first tourism strategy for the Republic
of Bulgaria, cross-border cooperation
and tourism policies, a member of the
International Jury for the selection of
Capital of Culture in 2019. Journalist,
creator and editor-in-chief of www.info-
tourism.net, editor-in-chief of the “Tour-
ist Market” magazine, TV presenter of
“Tourist Challenges” on Nova TV, radio
presenter at Radio Express, at Bulgar-
ian National Radio - “Sofia” radio and in
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Mazganuna CmanueBa

paskpuBa maivume

cokpoBuwa Ha Cocpus

»InaBHusm apxeonoe Ha cmoauuama“ ybexkgaBa KybaguHcku ga
cbxpaHu MismouHama nopma, npe3 kosmo xaH Kpym Bausa 8 Cepgu-
ka. brazogapeHue Ha MazganuHa CmaHy4eBa ca 3anaseHu ubpkBama
,CB. MNemka Camapgrkuucka” u pomorxgama ,,CB. leopau”.

~IAaBHusm apxeonoz Ha Coous! Taka a8 Hapuuaxa me3su, koumo ¢
no3HaBaxa kamo goaleH Ha coduuckama apxeonozus, nuoHep Ha Myses
3a ucmopust Ha Codus (1952 - 1983) u aBmopumemeH uscaregoBamen
c pecnekmupauwa 6ubauozpadusa. iImemo U e cBbpaaHo ¢ noumu Bcs-
ka apxeonozuvecka ueHHocm, paskpuma Ha mepumopusma Ha Codus...
Hapuuaxa s cowo MNasumenka Ha mauHume Ha Co¢us. Heka ga cu npeg-
cmaBum kak masu kpexka >keHa, Hazaeg cAaba u ya3Buma, e 3awuma-
Bana copuuckomo HacregcmBo npeg npaBoAuHeUHu napmulHu BeAuuus
npe3 50-me, 60-me, 70-me 20guHu“, nuwe konezama u B Komumema
3a cBemoBHo kyamypHo HacaegcmBo kbm MKOMOC u IOHECKO npod.
Togop KpbcmeB caneg cmbpmma U Ha 6 okmomBpu 2014 2.

MazganuHa CmaHueBa cu omuBa Ha 90-zoguwHa Bvb3pacm, usnvA-
HUAa MUCUSIMa CU ga CbXpaHu MUHAAOMO Ha cmoAuuama Hu. Ta pabomu
B8 Mysesa Ha Codus, koezamo HayuaBa, ue we ce paskonaBa ueHmMovpbm
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- ,HesacseaHoOmo Auue Ha 2paga‘“, 3a ga ce cmpou nogaes. ,OmuBam Ha
MACMOomO U 2Aegam - nocmpoeHa bapaka, Hacpewa Mu MAaag HavaAHuk.
KasBam my: ,[obbp geH, a3 cbMm apxeonoz u uckam ga Bugs...“. ,Aaa.
Xuu He ce 3aHumaBaume ¢ moBa. MNpaBumeacmBomo Hu e gano cpok.”
Ha Hez2o moBa My Bewe 3agbakeHuemo - ga HanpaBu 6vp3o nogaesa,
cnomHs cu ms. Bbnpeku moBa my3esm ce 3aema ga npoy4u ucmopuyec-
kume naacmoBe. OmkpuBa ce kpenocmHama cmeHa, kyau om gBeme
cmpaHu, aHmuy4Ha yAuua.

EguH geH Ha obekma ugBa MNeHuo KybaguHcku, koumo mozaBa e
MuUHUCMbP Ha apxumekmypama u 6aazoycmpoucmBomo. ,3acmaBame
gBamama - HauaAHukbm Ha cmpoexka u a3 om gB8eme cmpaHu Ha Kyba-
guHcku, moyHo npeg MapmuUHus gom. 3uHaAa e o2poMHama smMa - om-
gony Beue e omkpuma kpenocmHama cmeHa, gBeme kyau. ,[Odpyzaplo
KybaguHcku, Bukgame Au masu nopma? Mpe3 Hes xaH Kpym e BaesHan
B8 Cepguka. Kou cmee ga paspywu makvB8 namemHuk? BuHazu 20B8opum
3a aHmuuHa Cepguka. A moBa, ye e BAa3bA BbAazapckusm xaH, ue e
3aBaagsan Cepguka, 3a moBa He ce 20Bopu. [lopu 3a HUWO gpy20 ga He
e BaxkHo ga ce 3anasu - a kpenocmma e MHo20 no-cmapa om Bpememo
Ha xaH Kpym - camo 3apagu ¢akma, ue 6bazapckusm xaH ommyk e Basa-
3bA... mMpAbBa ga ocmaxe.“ Tou MbAua, npucmbnBa om kpak Ha kpak,
2nega U ce obvpHa kbm HauvanHuka Ha obekma: ,Buk kakBo, maago
Momue. LLle cu 2aegaw cmpoumeacmBomo, obave

3a cmapuHume CmaHueBa we ce 2puxku.

Tu HaAmMa ga ce bopkaw”.

Hamecama Ha KybaguHcku mozaBa e om pewaBauwio 3HaueHue, 3a-
womo xopama, koumo pabomsm no paskonkume, ca Ha 5 M nog cezaw-
Homo HuBo Ha naowaga u ce kamepsm no gbpBeHUu CMbABU, ONpeHuU
Ha uskona. 3amoBa eguH geH npegynpexkgaBam MazgaauHa: ,[dpyzapko
CmaHueBa, He ce kauBau no masu cmbaba, ga He me bymHe Hskou“.
Okasa ce, ue kozamo HauyaAHukbm Ha cmpoexa ce onaakaa: ,MH020 Hu
npeyvu masu >keHa“, HakakbB wed no cmpoumeacmBomo kasan: ,KakBo
mu npeyu ga bymHew cmbAbama“. Hewama bsxa MHo20 cepuo3Hu. Ako
He bewe KybaguHcku, He 3Ham gaAu wsxve ga umame moBa, koemo ce
Bwkga ceza B nognesa“, paska3Ba apxeonorkkama.

Alo6onumHa e u ucmopusama Ha uybpkBama

»CBema MNemka Camapgrkuucka*®,

kosmo e B gpyaus nogae3 npu LYM. TozaBa ms ce nokasBa Ha 70
CM Hag YAUYHOMO HUBo u e B MHO20 AOWO CbCMOSIHUE, MUCAU Ce 3a
cvbapsaHemo 0. Mo mo3u noBog Bukam CmaHueBa Ha cvBewaHue npu

| Tia

Apxeonoeudecku cmapunu npeg [ -!_ 2

L3 o
kamoauvyeckama Kamegpana e

,CBemu Vocug* . | i



KybaguHcku. ,Tam cvbpaHu Bce BadkHu xopa... B3ex gymama: ,Tasu
ubpkBa B ueHmovpa Ha Codus mypuume He ca A pa3pywuAu, cea2a Hue
we s paspywaBame. Ta e cBugemeacmBo 3a moBa, ue Bce nak e buao
gonycHamo ga uma B8 ueHmbpa Ha 2paga ubpkBa... mexgy gBeme 2pa-
MagHu g>kamuu®. Bcuuku mavkHaxa. Caeg moBa kamo my3seeH uoBek com
pa3Bexkgana B ueHmovpa noumu Bcuuku npaBumeacmBeHu u cBemcku
genezauuu. U Ha Bcuuku com kasBana: ,Kakeme mu egHa gpyza cmo-
Auua, kosimo cu e npogynuuaa ueHmopa maka, ye usaama komyHukauus
ce HapywaBa, 3a ga 3ana3u cmapuHama“. Taka e. Ako He bewe masu
ubpkBuua, nAnowagbm wewe ga uszaexkga pasauvHo”.

Ho cbabcbkom mexkgy cmapuHume u HoBume cmpoexku 3anouBa
owe npegu me3u cAyyau - kozamo uckam ga paspywam uyacmu om
pomoHgama ,CB8. l'eopau“. ,MopBume paskonku mpsbBawe ga cmaHam
BvB BompewHus gBop Ha xomen ,Bankan“ (ceea ,lLlepamoH®), npu po-
moHgama ,CB. F'eopau”. MNpegu e 6uaa usBecmHa camo pomoHgama.
Cneg moBa ce pasbpa, ue cepagama e no-zoaama u pakmuuecku Bausa
nog ,LLlepamor®. Ho kasaxa: ,He moxe ga ce 3anasu,

npaBumeacmBeHume koau ommyk Bauzam®.

.bankaH“ bewe eguHcmBeHomo macmo, kegemo ce npaBexa npaBu-
meAacmBeHume npuemu. Omnpeg BopBsam Momopu, om3ag yauku, hocae
nak momopu. OmcmpaHu - owe gBa momopa, 3apagu koumo uckaxa
ga paspywam paskonkume. Kasax: ,HeBb3amoxkHo. LLle cu npubepeme
Momopume, camo omnpeg u om3ag we 2u ocmaBume”. Apxumekmom
om ,KanumaaHo cmpoumeacmBo“ me npegynpegu: ,CmaHueBa, myka
we 3a2asuw MHo20...“. MNocae g cBvp3Ba ¢ napmuuHus omeoBopHuk Ha
cmpoexXa, 3a ga My obscHu. ,gBa uoBek ¢ mbomeH 6aamoH u kene Ha
2naBama. Cpewawme ce npeg 3agHus Bxog Ha ,BankaH”. MbXkom kasBa:
+KakBo we npaBum? Kak we pewum mo3u mexkvk Bbonpoc?“. A a3 Boba-
MymeHo: ,Jlobpe, wom Ha Bcaka ueHa myk mpsa6Ba ga BbpBam ualku u
Momopu, Bcuuko paspyweme. Paspyweme u pomoHgama, ma ga cmaHe
wupoko Ha uyaukume®. N Hau-HeouakBaHo mou kasa: ,Hegeume maka
6e, gpyeapke. Yakaume, we usamucaum Hewo“. Okasa ce, ue mo3u nap-
mueH ¢yHkuuoHep e XeHeH 3a yuumeaka no kaacuuvecku esuuu... Jaau
3amoBa pasbpa u cnacu masu yacm Ha ,,CBemu Meopau“. 3awomo mou
Hewe HacmosA, YUe me3u cmapuHu He buBa ga ce paspywaBam.”

Nasumenkama Ha madHume Ha Codus gapsBa apxuBume cu
Ha HoB 6vazapcku yHuBepcumem. Ceza me ca kaueHu OHAQUH Ha
magdalinastancheva.net u paskpuBam owe MHO20 AlbbonumHuU ucmopuu.

. ‘\ Mapus lemkoBa ce 3aHumaBa c Xkyp-
h Haaucmuka om 1990 2., koezamo 3a-
BvpwBa CY “Knumenm Oxpugcku”.
Pegakmop BvB BecmHuuu u Ha kHuau.
OcHoBamea, aBmop Ha koHuenuusma
u 2naBeH pegakmop Ha cnucaHus-
ma “Oguceu” u “lfbmewecmBeHuk”.
MaBen pegakmop Ha gByesuuyHomo
cnucaHue 3a bvAzapcku mpaguuuu
u kyamypa “Yepza”. KopecnoHgeHm
Ha bbazapckomo paguo B MenbvpH,
ABcmpanus. Pabomunaa e u no npoek-
mu, cBvpsaHu ¢ opeaHusauus, [P u
peknama Ha ¢ecmuBanu u KyamypHu
cvbumus. Ynen Ha CBX - cekuus “Ty-
pusvm”, Ha ABY)KET u Ha CBemoBHa-
ma ¢egepayus Ha >ypHaaucmume u
nucameaume no mypusma FIJET.
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Magdalina Stancheva

Magdalina Stancheva
reveals Sofia’s
secret treasures

The , Chief archaeologist of the capital” persuaded Kubadinski to
preserve the Eastern Gate, through which Khan Krum entered Serdica.
Thanks to Magdalina Stancheva, the “St. Petka Samardzhiyska”
church and the “St. Georgi* rotunda were preserved.

The church “St. Petka Samardzhiyska”
in the center of the city

“The Chief archaeologist of Sofial This is what those who knew her
as the doyen of Sofia archeology, a pioneer of the Museum of the His-
tory of Sofia (1952-1983) and an authoritative researcher with a respectful
bibliography called her. Her name is associated with almost every archaeo-
logical treasure discovered on Sofia’s territory... She was also called the
Guardian of the Secrets of Sofia. Let’s imagine how this fragile woman,
seemingly weak and vulnerable, defended Sofia’s heritage against straight-
forward (communist) party greats in the 1950s, 1960s and 1970s”, wrote her
colleague at ICOMOS and UNESCO World Heritage Committee, Prof. Todor
Krastey, after her death on October 6, 2014.

Magdalina Stancheva passed away at the age of 90, fulfilling her mis-
sion to preserve the past of our capital. She was working at the Muse-
um of Sofia when she learned that the center, the “untouched face of
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the city”, would be excavated to build an underpass. “I went to the place
and | looked - a barrack was built, a young boss in front of me me. | told
him: Hello, ’'m an archaeologist and | want to see...” “Don’t bother with
that at all. The government gave us a deadline.” It was his duty to build the
subway quickly”, she recalled. Despite of this, the museum was committed
to exploring the historical layers. The fortress wall, towers on both sides, and
an ancient street are discovered.

One day Pencho Kubadinski, who was then Minister of Architecture and
Public Works, came to the site. “We stood both - the chief of construction
and | on both sides of Kubadinski, right in front of the Party House. The huge
pit is open - the fortress wall, the two towers, have already been discovered
below. “Comrade Kubadinski, do you see this gate? Through it, Khan Krum
entered Serdica. Who dares to destroy such a monument? We always talk
about ancient Serdica. And the fact that the Bulgarian khan entered, that he
conguered Serdica, is not mentioned. Even if it is not important to preserve
anything else - and the fortress is much older than the time of Khan Krum
- just because of the fact that the Bulgarian khan entered from here - the
monument must stay.” He was silent, stepping from foot to foot, looked
and turned to the site manager: “Look here, young boy. You will watch the
construction, however

Stancheva will take care of the antiquities.

You will not interfere.”

Kubadinski’s intervention was then crucial because the people working
on the excavations were 5 meters below the current level of the square and
climbing wooden stairs were leaning against the trench. That is why one
day they warned Magdalina: “Comrade Stancheva, don’t go up this ladder,
S0 no one pushes you.” It turned out that when the construction manager
complained: “This woman is bothering us a lot”, some Chief construction
supervisor said: “What’s stopping you from pushing the ladder?”. “Things
were very serious. If it weren’t for Kubadinski, | don’t know if we would have
what we see now in the subway”, said the archaeologist.

The history of the “St. Petka Samardzhiyska”

church is also interesting.

It is in the other subway at the Central Department Store. Then it was
showing 70 cm above the street level and was in a very poor condition, its
demolition was considered back then. On this occasion, Stancheva was

“St. Petka Samardzhiyska”
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The clash between the old
and the new constructions

called to a meeting with Kubadinski. “There were only important people
gathered there. | took the floor: This church in the center of Sofia was not
destroyed by the Turks, and now we’re about to demolish it. It is a testament
to the fact that it was still allowed to have a church in the center of the
city - between the two huge mosques. Everyone fell silent. After that, as a
museum person, | led almost all government and worldly delegations to the
center. And | told everyone: ,Tell me another capital that has punctured its
center so that all communication is disrupted to preserve the antiquities.”
That’s right. If it weren't for this church, the square would look different. “

But the clash between the old and the new constructions began even
before these cases - when they wanted to destroy parts of the “St. Georgi”
rotunda. "The first excavations were to take place in the courtyard of the
Balkan Hotel (now the Sheraton), at the “St. Georgi” rotunda. Previously,
only the rotunda was known. Then it became clear that the building was
larger and actually went under the Sheraton. But they said, “It can’t be
saved,

government cars come in from here.”

The “Balkan” was the only place where government receptions used to
be held. Motorcycles went in front, “Seagull” limousines in the back, then
motorcycles again. On the sides - two more bikes, because of which they
wanted to destroy the excavations. | said, “Impossible. You will put your
bikes away, you will leave them only in front and behind. The architect from
“Capital Construction” warned me: “Stancheva, you will get in a lot of trou-
ble here...”. He then connected her to the Party’s construction manager to
explain. “A man comes with a dark coat and a hat on his head. We meet at
the back entrance of the Balkan. The man says, “What are we going to do?
How are we going to solve this difficult issue?” And | was indignant: “Well, if
“Seagulls” and motorcycles have to go here at any cost, destroy everything.
Destroy the rotunda as well, so that it becomes wide for the “Seagulls”. And
most unexpectedly, he said, “Don’t do that, comrade. Wait, we’ll come up
with something.” It turned out that this Party functionary was married to a
classical language teacher... Is that why he understood and saved this part
of “St. George”? Because he had insisted that these antiquities should not
be destroyed.”

The keeper of Sofia’s secrets donated her archives to the New Bulgar-
ian University. Now they are uploaded online on magdalinastancheva.net
and reveal many more interesting stories.

| . Maria Petkova has been involved in
h Journalism since 1990, when she gradu-
\l ated from Sofia University “Kliment
Ohridski”. Editor in newspapers and of
books. Founder, author of the concept
and editor-in-chief of the “Odyssey” and
“Traveler” magazines. Editor-in-chief of
the bilingual “Rug” magazine for Bulgar-
ian traditions and culture. Correspondent
of the Bulgarian radio in Melbourne, Aus-
tralia. She has also worked on projects
related to the organization, PR and ad-
vertising of festivals and cultural events.
Member of the Union of Bulgarian Jour-
nalists - Section “Tourism”, of ABUJET
and of the World Federation of Tourism
Journalists and Writers FIJET.
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“CBemu Tlanmeneiimon” -
uppkBama na npokygenume
benoz2Bapgeuiuu

Xpamvm B KHskeBo goHacsi ymexa Ha epaguHu u oguuepu,
usbszanu om boaweBukume u Hamepuau B bvazapus cBos Bmopa
poguHa. Tou e namemHuk Ha 6aazopogcmBomo u xpucmusiHckomo
cbcmpagaHue Ha bbAzapckus Hapog kvm uszzHaHuuume, oka3aHo
8 mpygHu BpemeHa. NocmpoeH e npe3 1923 2. om pycku BoeHHU
uHBanugu, B cbwama 2oguHa, koezamo ce nosBsBa nogobeH xpam B
lMapux, 8 npegapaguemo ,Knamap*®.

52



B gemcmBomo mu, B Hegeaume, maiika Mu me Bogewe

8 moHuuka uopkBa 8 KHaxkeBo

Tam obwyBaxme c benozBapgeuuu om cmapama pycka emuzpauus.
MNpagsgo mu MBaH, Ha kozomo e kpbcmeHa mauka mMu — noemecama
BaHs MemkoBa, e goHcku kasak, zeHepan om Llapckama apmus om Poc-
moB-Ha-[oH, kaBanep Ha MeopzaueBckus kpvcm, npaBocaaBeH xpucmu-
AHUH. HazpageH e ¢ 12 nouemHu kpbcma 3a xpabpocm. Caeg YepBe-
Hama peBoalouus bs2a ¢ >keHa cu, 2paduHa AHacmacus, u ce cnupa 8
Boazapus, BvB Beauko TopHoBo. Mo-kbcHo cemeucmBomo ce npecenBa
B8 Codus u maka 3anouBa mosm pog no Mau4yuHa AuHus. Yecmo noce-
waBaxme npuloma 3a 6enozBapgeluu, kakmo 20 Hapuvawe mauka mMu.
Xogexme npe3 noyuBHume gHU, HOCEXMe Ha pycHauume xpaHa, 3aBuBku
u gpyau Hewa 3a buma. CnomHsm cu gpaduHs Augus NMempoBHa. C mama
neexa pycku pomaHcu. Alobumusm um 6ewe ,AMwUk He 20HU Aowageu*.
OpzaHu3upaxa ce noemuyHu BeuepuHku, Ha koumo ce peuumupaxa
MywkuH u EceHuH. Bcuuku xopa om gemckume Mu cnoMeHuU HanycHaxa
mo3u cBam. OHec yecmo ce Bpbwam B ylomHus HebecHocuH xpam ,CB.
MaHmenelmoH"...

Mpe3 1923 2., koezamo e nocmpoeH xpambm kamo gomawHa uvpkBa
kbm NHBaaugHus gom B KHsbkeBo, npegcegamen Ha Colo3a Ha pyckume
BoeHHu uHBaaugu e Omumpul AaekcaHgpoBuu AbpamoBuy — noAkoBHuk
om Wmnepamopckama apmus. MNoaokeHuemo Ha pyckume emuzpaHmu
- uHBaaugu no oHoBa Bpeme e omuauBawo: ,He 3Hasm esuka, 6e3 no-
3Hamu, ¢ hamepuuu UAu 6e3 pbue, ¢ npocmpeAsHu 6eau gpo6oBe uau
npobum uepen..., HO ¢ 2opgocmma Ha pycku oduuepu, ¢ ocobeHu pas-
bupaHus 3a yecm..., a 8 gkoba cu Hama Humo cmomuHka, ¢ okbpBaBeHa
pu3a, WuHeA, ¢ kpbcm Ha 2bpgume...“, 2rnacu opuguHaaHusm mekcm,
yuumo npaBonuc e 3anas3eH go Hawu gHu.

MopBoHauvanHo MHBanugHUAM gom

ce nomewaBa BvB Buau nog Haem

Mo-kbcHO ca usguzHamu Hakoako nocmpouku. CpegcmBa ce cbbu-
pam ¢ 6aazomBopumenHu akuuu. Momazam om Cvlo3a Ha uHBaaugume,
Pycko-6bazapckus komumem nog pvkoBogcmBomo Ha MumponoAum
CmedaH, OpykecmBomo 3a eguHeHue Ha pycume B Bvazapus, CvBe-
mbm Ha pyckume nocAaHuuu, YepBeHus Kpbcm, Bcepyckus cvlo3 Ha
2pagoBeme u Bcepyckus 3emcku cvlos. NMocmbvnBam ¢puHaHcu u om 3ag-
2paHuyHus Cvovlo3 Ha pyckume BoeHHu uHBaaugu (Mapux). Cv3gageHu
ca ckpomHu 6umoBu ycaoBus - gloweuu cbc canama, cobecmBeHOPbUHO
ckanbneHu mebeau. Omkpumu ca pabomuaHuuu. Cenckama obwuHa 8
KHsokeBo omgensa yuacmuk 3a 6e3anaamHo ceveHe Ha gbpBa. Kamo y3Ha-
Ba 3a >kenaHuemo Ha uHBaaugume ga ce mpygsm, HezoBo BeauuecmBo
uap Bopuc Il usnpawa mesezsax u komnaekm uHcmpymeHmu kom Hezo. U
maka >kuBomovm Ha 6eaume kHsase u 2pacdoBe B KHskeBo aeka-noneka
nompvaBa. LlbpkBama e ucmuHcku gyxoBeH ueHmuvp 3a Bcuuku pycku
emuzpaHmu. A npegu, me cu cnoMHsm koako mexko um e Bbuao npe3
CmpacmHama cegmuua: ,bes usnoBeg, 6e3 npuuacmue... da ce obne-
kuu gywama, ga ce npeuucmu... — mekecmma Hanupa HaBbH, kozamo
Bwkgaw cba3u B ouume Ha Bcuuku...“. N emo, Hau-nocae mozam ga ce
npudecmam B cBou xpam. 3gaHuemo e cbBcem obukHoBeHo, no-ckopo
npuAuva Ha manka cencka kvwa, ¢ eguHcmBeH kynoa.

EHopuawume ykpacaBam xpama

cvc cemelHume ukoHu

JoHacam u kHuzume Ha CBeweHomo EBaHzeaue, 3anaseHu B cku-
maHusma kamo ocobeHo ueHHa Bew. Hau-nouyumaHu ca TuxBuHckama
ukoHa Ha Boxkusma Mauka, nazewa xopama Ha nbm, ukoHama Ha cB.
ManmeneumoH u KasaHckama CB. Bozopoguua, kosmo ce e cbxpaHuna
u go gHec. B mankama pycka ubpkBuuka ca u ukoHume Ha cB. npopok
MAus u Ha cB. brazoBepeH kHa3 AaekcaHgop HeBcku. Ha ukoHama ue-

53



meM Hagnuc: ,Ha HezoBo Mmnepamopcko BeauuecmBo zocnogaps Vwm-
nepamop AnekcaHgop AaekcaHgpoBuu ¢ baazocaoBus om pyckus ckum
»CB. npopok Waus“ B8 AmoH. 1893 2.“. Kak e nonagHana masu ukoHa 8
xpama ,CB.MaHmenetmoH” B KHsokeBo, nogapeHa om amoHcku MoHacu
Ha AnekcaHgop Il - mokem camo ga 2agaem. BHumamenHo ce cuxpa-
HABam yHukaAnHu pbkonucHu Homu Ha npaBocAaaBHume necHoneHus om
20-me u 30-me 20guHuU.

B xpama caykam pycku cBeweHuuu, cpeg koumo apxuenuckon
Boayuapcku Cepadum CoboneB, kaHoHusupaH 3a cBemeu, om GvA2ap-
ckama u pyckama ubpkBa kamo CB. Cepadum Coduucku YygomBopeu.
Xpambm nocmeneHHo ce obaazopogsaBa: ckpomHama kambaHapus e yk-
paceHa c BeaukonenHa kambaHa. MonbABa ce u uvpkoBHama ymBap.
Bonpeku Bcuukume npomeHu caeg Bmopama cBemoBHa BouHa,

cayxk6ama B uopkBama Hukoza He e npekocBaHa.

Mpe3 1993 2. Pyckama ¢oHgauus 3a muaocvpgue u kyamypa us-
BvopwBa pemoHm no npoekm Ha Onee CoboaeB — pycku apxumekm, >ku-
Beew, B bbazapus. MNpe3 Howma Ha 23 cpewy 24 loHU cbwama 2oguHa
xpambm e ozpabeH. Caeg moBa npouswecmBue BvHWHUME npo3opuu
ca 3a3ugaHu.

IHec dacagama Ha xpama e kpacuBo pemoHmupaHa, a uHmepuop-
Hama uvacm e 3ana3eHa om Bpeme oHo. B ubpkBama ce coxpaHsBam
mpu yygomBopHu ukoHu — Ha ,CB. Bozopoguua Bceuapuua®“, Ha ,CB.
NanmenelimoH” u yHukanHa ukoHa Ha Boxkusma malka, goHeceHa om
cemeucmBomo Ha pycku Aemeu,

Kom Hauanomo Ha 90-me 2oguHu B WMHBanugHus gom >kuBesm 18
emuzpaHmu om cmapomo nokoAeHue. MocaegHama obumamenka Mpac-
koBbs PoguoHoBHa ymupa npe3 2012 2., Ha 90 2oguHu.

OHec B mankama HebecHocuHs ubpkBa Bceku moxke ga omuge, ga
3ananu cBew, u ga ce nomoAu. Bbmpe Bce owe Bumae gyxom Ha cmapa-
ma pycka apucmokpauus. MNpusHam kamo kyamypHo-ucmopuuecku na-
memHuk, xpambm e 3akpunasH om gop>kaBama u eHopusma, 8 ouakBaHe
Ha cBosma cmozoguwHuHa, npe3 2023 zoguHa!l

Ong AA-AXMEL e 6vazapcku skypHaaucm,
npeBogay, noem, obuwecmBeHuk. Baagee
aHeauucku, apabcku, pycku u ucnaHcku.
Yrnen Ha CBX, Ha CgpykeHuemo Ha
ucnaHoegoBopswume XypHaaucmu B bvazapus,
Ha ABYXET, Ha FIJET, Ha MexgyHapogHama
pegepauus Ha >kypHaaucmume B bBplokcen.
MouemeH 2ocm-nekmop e Ha Hskonko
yHuUBepcumema. Hocumen Ha 30 omauyus 3a
obekmuBHa >kypHaaucmuka.
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YHukanHuam kepamuydeH kpbcm
8 gBopa Ha ubpkBama e pvuyHa
uspabomka, gapeHue 3a xpama



“Saint Panteleimon” -
the church
of the Ouster White Guards

The small sky blue cozy church in Kniajevo neighborhood brings
comfort to countesses and officers who fled from the “Bolsheviks”
and found their second homeland in Bulgaria. It is a monument of
the nobility and Christian compassion of the Bulgarian people to the
exiles, shown in difficult times. It was built in 1923 by Russian military
disabled soldiers from the imperial army, in the same year when a
similar temple appeared in Paris, in the suburb of Clamart.

In my childhood, on Sundays, my mother used to take me

to a tiny church in Kniajevo

There we held conversations with White Guards from the old Russian
emigration. My great-grandfather Ivan, after whom my mother was named -
the poet Vanya Petkova, was a Don Cossack, a general of the Imperial Army
from Rostov-on-Don, a cavalier of the St. George’s Cross, an Orthodox
Christian. He was awarded 12 honorary crosses for bravery. After the Red
Revolution he fled with his wife, Countess Anastasia, and stopped in Bulgar-
ia, in Veliko Tarnovo. Later the family moved to Sofia and so my maternal
line was on. We often visited the White Guard shelter, as my mother called
it. We used to go on the weekends, bringing the Russians food, blankets and
other household items. | remember Countess Lydia Petrovna. They used to
sing Russian romances with my mother. Their favorite one was “Coachman,
Don’t Rush the Horses”. Poetry parties were organized, at which Pushkin
and Yesenin were recited. All the people from my childhood memories left
this world. Today | often return to the cozy sky-blue “St. Panteleimon
church in Kniajevo district in the capital.

In 1923, when the church was built as a home church at the Home for
the Disabled in Kniajevo, the chairman of the Union of Russian Disabled
Soldiers was Dmitry Alexandrovich Abramovich, a colonel in the Imperial
Army. The situation of Russian immigrants with disabilities at that time was
desperate: “They do not know the language, with no acquaintances, with
crutches or without hands, with shot lungs or a pierced skull ... but with the
pride of Russian officers, with special understandings of honor..., and he
doesn’t have a penny in his pocket, with a bloody shirt, an overcoat, with
a cross on his chest... “, said in the original text, the spelling of which has
been preserved to this day.

Initially the Home for the Disabled

is housed in villas for rent

Later, several buildings were erected. Funds were raised through charity
events. Assistance came from the Union of the Disabled, the Russian-Bul-
garian Committee under the leadership of Metropolitan Stefan, the Society
for the Unity of Russians in Bulgaria, the Council of Russian Ambassadors,
the Red Cross, the All-Russian Union of Cities and the All-Russian Land
Union. Funds were also coming from the Overseas Union of Russian Disa-
bled Soldiers (Paris). Modest living conditions have been created - straw
mattresses, hand-made furniture. Workshops have been opened. The village
municipality in Kniajevo, allocated a section for free logging. Upon learning
about the desire of the disabled to work, His Majesty Tsar Boris Il sent a
workbench and a set of tools to it. And so the life of the White princes and
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On February 10 every year the Orthodox Church celebrates the memory
of St. Holy Martyr Charalampius - patron saint of honey and beekeepers.
On this day, Father Dimitar traditionally consecrates the honey brought
by the worshipers to the church of St. Panteleimon.
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counts in Kniajevo, slowly began. The church was a real spiritual center
for all Russian emigrants. And before, they remembered how hard it was
for them during Holy Week: “Without confession, without communion ... To
relieve the soul, to purify ... - the burden pushes out when you see tears in
everyone’s eyes ...” And here, at last, they could take communion in their
own temple. The building was quite ordinary, more like a small country
house, with a single dome.

Parishioners decorated the temple

with family icons

They also brought the books of the Holy Gospel, preserved during wan-
derings, as a particularly valuable item. The most revered are the Tikhvin
Icon of the Mother of God, guarding people on the road, the icon of St.
Panteleimon and the Kazan St. Mother of God, which has been preserved to
this day. In the small Russian church are the icons of St. Prophet Elijah and
St. Alexander Nevsky. On the icon we read the inscription: “To His Imperial
Majesty the Emperor Alexander Alexandrovich with the blessing of the “St.
Prophet Elijah” Russian hermitage at Mount Athos. 1893.” How this icon got
into the “St. Panteleimon” church in Kniajevo, donated by Athos monks to
Alexander lll - we can only guess. Unique handwritten notes of Orthodox
chants from the 20s and 30s are carefully preserved.

Russian priests served in the church, including Archbishop Seraphim
Sobolev of Boguchar, canonized as a saint by the Bulgarian and Russian
churches as St. Seraphim the Miracle - worker of Sofia. The temple was
gradually ennobled: the modest bell tower was decorated with a magnificent
bell. The church utensils were also filled in. Despite all the changes since
World War I,

church service has never been interrupted.

In 1993, the Russian Foundation for Charity and Culture carried out
renovations designed by Oleg Soboley, a Russian architect living in Bulgaria.
On the night of June 23, the temple was robbed. After this accident, the
outer windows were walled up.

Today the facade of the temple is beautifully renovated, and the in-
terior is preserved as is from time long gone. The church treasures three
miraculous icons - “St. Pantanassa Mother of God”, “St. Panteleimon” and
a unique icon of the Mother of God, brought by a Russian pilot’s family.

At the beginning of the 1990s, 18 emigrants of the older generation lived
in the Home for the Disabled. The last inhabitant, Praskovya Rodionovna
died in 2012, at the age of 90.

Today anyone can go in the little sky-blue church, light a candle and
pray. Inside still hovers the spirit of the old Russian aristocracy. Recognized
as a cultural and historical monument, the temple is protected by the state
and the Parish, in anticipation of its centenary, in 2023!

Olia AL-AHMED is a Bulgarian journalist,
translator, poet, public figure. She is fluent in
English, Arabic, Russian and Spanish. Mem-
ber of the Union of Bulgarian Journalists, the
Association of Spanish-speaking Journalists
in Bulgaria, of ABUJET, FIJET, and the Inter-
national Federation of Journalists in Brussels.
She is an honorary guest lecturer at several
universities. Winner of 30 awards for objective
Journalism.
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CmpanHume obumameau
Ha Kbwama ¢ cauyuHusima
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AunaBume 2po3goBe ca He camo
kpacuBu, Ho u omatiBam
C yxaHuemo cu.

Beska nponem, ubgpHe Au B HexkHonunaBo nvasswama no ¢a-
cagama aAuuuHUs, MHO20 Xopa ce cnupam ga cHumam kbwiama Ha
yA. unka®, 8 kosmo >uBes. B makvB momeHm mu ce ucka ga um
paskayka, yue cepagama, makap ga e obsBeHa 3a apxumekmypeH na-
memHuk npe3 1974 2., e uHmepecHa He monkoBa ¢ BbHwHocmma
cu, konkomo ¢ xopama, koumo ca s obumaBaau npe3 gvazus U Hag
100-20guweH >kuBom.

B cezawHus cu Bug ms e 3aBbpuweHa npe3 1932 2., nuwe 20 Ha Bxog-
Hama naowagka. Ckuua, nogaeneHa ¢ nAam u HaBuma Ha pyAo, ce nasu u
go gHec, 3aegHo ¢ kpenocmHus akm 3a nokynkama Ha napueaa om 1890
2. u ykaz om 1896 2. om ka3 QepguHaHg | 3a ygocmosBaHemo Ha gago
Mu Hukona MaHonoB c opgeH ,,CB. AaekcaHgobp“. CBeweHu cBumvbuu,
oueneAu B nucaauwemo Ha bawa mu noBeue om Bek... Mo oHoBa Bpeme
gqgo Mu e nomowHuk-HauanHuUk omgeneHue B ocHoBaHama caeg OcBo-
bokgeHuemo Bvazapcka HapogHa 6aHka. Baageen e pycku, ¢ppeHcku u
mypcku e3uk — cbga no Hakou gokymeHmu u 6ozamama My 6ubauomeka,
kosmo, ecmecmBeHo, nass.

Aago mu e >kuBsan B8 kowama 8 Kanodpepckusa kBapman Ha Codus,

Hakoza ganey om ueHmbvpa Ha 2paga, C pogumeAume Cu, UAU NOHEe
¢ matka cu. YcmaHoBux 20 no BHywumeneH >keHcku nopmpem, koumo
cBanuxme om maBaHa, kozamo 3anouyHaxme pemMoHM Ha npobumus no-
kpuB. Caeg kamo u3BecmHo Bpeme ce paamuHaBaxwme ¢ Hezo B kopugopa,
20 3aHecoxme B masemo 6e3 yepuseHus, 3awomo Hukou He uckawe ga
cpewa Bceku geH cmpozus no2aeg Ha ,CmpawHama 6aba“, kakmo s Ha-
pekoxme. Yopbagrkuuka. Kanodepka...

EguH pemoHm paskpuBa Henogo3upaHu Hewa 3a xopama, usocma-
Buau cBoume Bewu. Owe gokamo >kuBeex Ha cnomeHamust maBaH kamo
cmygeHmka, omBopux cmap kypap u naemeH om cnaama caHgok. Bsaxa
NbAHU CbC cHUMKU, nucma u mpu mempagku-gHeBHuuu, usnucaHu c kpa-
cuB nouepk Ha pycku. MpuHagnekaxa Ha egHa om mpume ,6eno2Bap-
geuku”, koumo >kuBsixa y Hac gbA2u 2oguHu B cmas ¢ kanaHgypa. BegHu,
Bv3pacmHu XeHu, me He Mmoxkexa ga kauam go mpemus emaxk kodama c
BvaAuwa u g ocmaBaxa B8 nogHoXkuemo Ha cmovAbuwemo. Beceku om Hac,
Bugewe Au 1, npocmo s 2pabBawe u 8 3aHacawe npeg Bpamama um. EgHa
no egHa cu omugoxa om cBema.

MocaegHama, Mapus KopHeeBa, bewe yuyuaa B geBuuecku auueu B
FepmaHus u nbmyBana u3 EBpona — pasbpax 20 no kapmuukume u nuc-
mama om QpaHuus, LLBeuuapus, Yexus. OcBeH pogHus cu pycku, e Baa-
geena Hemcku, ¢peHcku, aHzaulcku u no-kbcHO e Hayuuaa boazapcku
e3uk. Om gokymeHm B kydapa, Hayuux, ye e gbweps Ha ecayn — opuuep
B kazawkume Boucku npegu peBoalouusma B Pycus, coomBemcmBaw, no
paH2 Ha kanumaH. YuacmBan e B Pycko-mypckama BouHa om 1877-1878
2. U e NOAyYyuA BpoH30B8 Megan 3a BsapHa caykba. B kpas Ha >kuBoma U
kamo cvBemcka zparkgaHka npuexa 2ocnoka Mapus B8 cmapueckus gom
8 ,dvpBeHuua“, Hau-AykcosHusim 3a Bpememo cu B Codus.

NHumepecHo cokumencmBo e umano nog Hawua nokpuB

Tou kamo gsgo Mu nouuBa, kozamo 6awa Mu HamaA u 3 2oguHu, baba
MU, 3a ga ce usgbpXa, a u ga usnaawa unomekama Ha kovwama, nycka
HaemameAu. Hakou om msax ca opuuepu om Hamupawomo ce HabAu3o
BoeHHo Ha HezoBo BeauuecmBo yuunauwe (ceza BoeHHa akagemus ,I.C.
PakoBcku“), gpyau — cmygeHmu om npoBuHuusima. Okoao OeBemu cen-
memBpu 1944 2. opuuepume uzue3Bam bescaegHo, a BuBwume cmygeH-
mu-bpams npusHaBam Ha 6aba mMu, ue BcowHocm ca buAau pemcucmu u 'y
Hac om Bpeme Ha Bpeme ca npecnuBanu HeaezanHu komyHucmu. Jobpo
npukpumue B kbwa, B8 kosmo >kuBesm BoeHHu... LLlezyBaxve ce ¢ 6aba
Mu, Ye e MoXena ga ce nuwe 3a ,akmuBeH Gopeu npomuB pawusma u
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kanumanausma“ ¢ Bcuukume npuBuAezuu, a ms MbMpewe ocmaHaAus ga
»kuBee y Hac uuuo MBaH [kaHabemcku, ue e mokeA ga U 3anaAu goma.
Tou cbwo He Bewe cmaHan ,akmuBeH 6opeu”, usa >kuBom >uBsa nog
HaeMm u My gagoxa >kuAuwe om obwuHama Beue kamo neHcuoHep. Ckopo
cAeg moBa noyuHa. Bewe om xopama, koumo He cu npemvayaBaxa, Bu-
gsm Au HenpaBga. A Hue, geuama, 20 yakaxme Ha gBopa ga cu gouge om
paboma, 3awomo Hu Yynewe om monAusi xAs6, koumo BuHazu Hocewe.
Hez08 BHyk gHec e wed Ha 2oAamMa cmoAuYHa BoAHUUA.

Camo eguH om oduuepume ce BbpHa caeg 20guHU ga ce obagu Ha 6aba
Mu. Om gpyaume ocmaHaxa caHgbuu 8 masemo. Haemameaume, HacmatsBa-
Hu om Cod»kuAdoHg, cobwlo Ha cBou peg usocmaBsxa Bcuuko, koemo He um be
Hy>kHO, npecenBauku ce B8 gageHume um om gopxkaBama naHenku.

HeouakBaHo npu nopegHus pemoHm u3ckoyu mManko caHgbue c nuc-
ma, cHumku, kHuzu, BoeHHu kapmu u... gBa nazoHa. MpuHagaexkanu ca Ha
kanumaH Ha ume MBaH CmosHoB, kakmo pasbpax om gokymeHmume. He
3Ham kou e mou, Ho oueBugHO MHO20 e Bbp3an, 3a ga usocmaBu cHumku-
me Ha gememo cu. Tam omkpux nucmama u Ha 6awa my VlopgaH Cmos-
HOB — 3anaceH kanuman om YemBobpmu MaeBeHcku nonk. Bua e geeu Ha
BMPO, nucmama go Hezo om 1903 2. ca agpecupaHu: ,[o k. I0. CmosHo-
Bb Bb MakegoHus“ u ,[do okpwkeH ynpaBumena /. CmosHoBb kbgemo u ga
e“. EguH geH we 2u npegam BbB BoeHHo-ucmopuueckus myseu. CmpaHHO
e ga ce poBuw B gywume u cbgbume Ha xopama, Ho >kypHaaucmuuyecka-
ma npodecus me e Hayuuna Ha kakBo Au He.

MocAaegHusm om obumameAume Ha kbwiama, 3a kozomo uckam ga
paskaxa, e akag. Jumumbp MuweB om BAH, eguH om Bawume Ha me-
AeBususma y Hac, akmuBeH yyacmHuk B HayuyHume npozpamu 3a BGbA-
2apckume kocmuuecku noaemu. 3a Hac, geuama, npocmo 6ame Muwo.
3aegHo ¢ no-mankus My 6pam Maus >kuBeexa 8 cmas omkom gBopa, a Hue
nocmosHHO UuBbpuaxme Nog npo3opeua um, bes ga Hu e epuXka, ue uemam
3a usnumu. Madka um, reas Llonka, ugBawe om AoBeu ga 2u HaBecmsBa.
Mpusmenka ¢ 6aba mu, me yecmo cu xopmyBaxa nog acmama. 3a coXka-
AeHue U bame Muwo, u Mauukama, koumo ocmaHa owe gocma 20guHu y
Hac u gake goBege B ckpomHama cmauuka XeHa cu — noaskuHs, Beue He
ca mexkgy >kuBume...

Kakmo neewe Neopau MuHueB: ,BaakeHu 2oguHu, koezamo pokeHgpo-
Abm bewe mMAag©...

ChaBsHa MaHonroBa e 3aBvpwuna Xyp-
Hanucmuka B8 Coguickusa yHuBepcumem
,CB. KnumeHm Oxpugcku®. Ta e goazozo-
guweH >ypHanucm Bv8 6. ,Tpyg“. Om
2015 2. go 2020 2. e 2rnaBeH pegakmop Ha
cegmuyHuka ,)Kvam Tpyg“. B momeHma e
pegakmop B cbbomHomo npunoskeHue Ha
exegHeBHuka — ,Tpyg yukeHg“. Yuacm-
Bana e covc cBou nybaukauuu B kHuzume
,Kumau 6eskpau”, ,Mazusma Ezunem®,
w,<Zoom Typuus“, ,KpancmBo Mapoko —
cmpaHa Ha nomewecmBusma“ u ,Maau-
Ama Ha nbmewecmBusma“, usgaHus Ha
ABY)KET - Acouuauusma Ha 6bazapcku-
me >kypHaAucmu, nuwewu 3a mypu3bm.
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The strange inhabitants

of the Wisteria House

Every spring, when the wall-crawling wisteria blooms in tender
purple on the facade, many people stop to photograph the house on
“Shipka” Street where | live. At such a moment | want to tell them
that the building, although declared an architectural monument in
1974, is interesting not so much for its appearance as for the people
who inhabited it during its over 100 years long life..
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The house is in its current form since 1932
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In its current form, it was completed in 1932, as it is written on the en-
trance platform. A sketch, glued with cloth and rolled up, is kept to this day,
along with the bond instrument for the purchase of the plot from 1890 and
a 1896 decree by Prince Ferdinand | for awarding my grandfather Nikola
Manolov with the “St. Alexander” order. Sacred scrolls that survived in my
father’s writing desk for more than a century... At that time my grandfather
was an assistant head of a department at the Bulgarian National Bank,
founded after the Liberation. He spoke Russian, French and Turkish - judg-
ing by some documents and his rich library, which, of course, I've been
keeping.

My grandfather lived in the house located

in Sofia’s Kalofer neighborhood,

once far from the city center, with his parents, or at least with his
mother. | found this fact in an impressive female portrait, which we removed
from the attic when we started repairing the punctured roof. After passing
it in the corridor for a while, we took it to the basement without remorse,
because no one wanted to meet the stern gaze of the “Scary Granny” every
day, as we called her. A Kaloferan. A Mistress...

A repair reveals unsuspected things about people who have abandoned
their belongings. While | was still living in the mentioned attic as a student, |
opened an old suitcase and a straw basket. They were full of photos, letters,
and three diary notebooks written in beautiful Russian handwriting. They
belonged to one of the three “White Guard” ladies who lived in a dormer
room in our house for many years. Poor old women, they couldn’t get the
bucket of coal to the third floor and used to leave it at the foot of the stairs.
Each of us, upon seeing it, used to just grab it and carry it to their door. One
by one they left the world.

The last one, Maria Korneeva, had studied at a girls’ lyceum in Germany
and traveled around Europe - | understood it from the cards and letters from
France, Switzerland, the Czech Republic. In addition to her native Russian,
she spoke German, French, English and later learned Bulgarian. From a
document in the suitcase, | learned that she was the daughter of an Esaul,
officer in the Cossack troops before the Revolution in Russia, correspond-
ing in rank to captain. He took part in the Russo-Turkish War of 18771878
and received a bronze medal for faithful service. At the end of her life, as a
Soviet citizen, Mrs. Maria was admitted to the nursing home in Darvenitsa,
the most luxurious of its time in Sofia.

There was an interesting coexistence under our roof

Since my grandfather died when my father was less than 3 years old,
my grandmother, in order to support herself and pay off the mortgage on
the house, let tenants in. Some of them were officers from His Majesty’s
Military School nearby (now the “G.S. Rakovski” Military Academy), others
- students from the countryside. Around September 9, 1944, the officers
disappeared without a trace, and the former student brothers confessed
to my grandmother that they were in fact “remists” (ReMS is the abbrevia-
tion of the Workers’ Youth Union) and that illegal communists slept in our
house from time to time. Good cover in a house where the military live ...
My grandmother and | joked that she could proclaim herself as an “ac-
tive fighter against fascism and capitalism” with all the privileges, and she
scolded Uncle Ivan Djanabetski, who still lived in our house, that he could
have set her home on fire. He too had not become an “active fighter”, he
had lived in rented premises all his life, and had been given a home by the
municipality as a retiree. He died soon after. He was one of those people
who did not keep silent if they saw injustice. And we, the children, used to
wait in the yard for him to come home from work, because he would give
us chunks of the warm bread he always brought. Today, his grandson is the
head of a large hospital in Sofia.

Only one of the officers returned years later to see my grandmother.
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Acad. Dimitar Mishev is one
of the founders of television
in our country

My grandfather Nikola
with his mother Lala
and his father Manol




Maria, the daughter
of Esaul Korneev, was an elegant girl
(left)

» To my sweet girl“ was written by Ivan
Stoyanov on the back of the photo dated
October 2, 1931

(right)

The others left chests in the basement. The tenants accommodated by
state-owned “Sofjilfond”, in turn, abandoned everything they did not need,
moving to the “panels” given to them by the authorities..

Unexpectedly, during the next repair, a small box with letters, photos,
books, military maps and... two shoulder straps popped up. They belonged
to a captain named Ivan Stoyanov, as | understood from the documents. |
don’t know who he is, but he was obviously in a hurry to leave the pictures of
his child. There | found the letters of his father Yordan Stoyanov - a reserve
captain of the Fourth Pleven Regiment. He was an activist of the IMRO
(Internal Macedonian Revolutionary Organization), the letters to him from
1903 are addressed: “To k. Yu. Stoyanov in Macedonia” and “To the District
Governor J. Stoyanov wherever he is”. One day | will hand them over to the
Military History Museum. It is strange to delve into the souls and destinies of
people, but the journalistic profession has taught me a lot.

The last of the house’ occupants, about whom | want to tell, is acad-
emician Dimitar Mishev from the Bulgarian Academy of Sciences, one of
the fathers of television in our country, an active participant in the scientific
programs for the Bulgarian space flights. For us children, he was just uncle
Misho. He and his younger brother lliya lived in a room facing the yard, and
we used to squeak under their window, not caring that they were reading for
exams. Their mother, aunt Tsonka, used to come from Lovech to visit them.
A friend of my grandmother’s, they often talked under the vine-arbour. Un-
fortunately, both uncle Misho, and lliya, who stayed in our house for many
more years and even brought his Polish wife to the modest room, are no
longer alive...

As Georgi Minchev sang: “Blessed are the years when rock’n’roll was
young” ...

Slavyana Manolova graduated in journal-
ism from Sofia University ,St. Kliment
Ohridski ”. She has been a journalist with
Trud newspaper for many years. From
2015 to 2020 she was the editor-in-chief
of the weekly ,, Yellow Labor”. She is cur-
rently an editor in the ,Labor Weekend“
Saturday supplement of the daily “La-
bor”. She has participated with her pub-
lications in the books ,,China Infinitude®,
, The Egypt Magic*, ,Zoom Turkey*“, , The
Kingdom of Morocco - a country of trav-
el and , The Magic of Travel“, published
by ABUJET - Bulgarian Association of
Tourism Journalists and Writers.




Kak nakapaxme 3nakoBu

cocpuiicku kouyu
ga npozoBopsam?

HaBcsakvge no cBema kvuwiume kpusm Ae2eHgu U pa3AudHU ucmo-
puu 3a wacmue, ckpvb, npo3peHus, Alb6oB u npusmeacmBo. Ho B msax
ce paxkga u BgbxHoBeHuemo Ha mBopuume — B cmas, go npo3opeu,
Ha mepaca. TBopuecmBo, cb3gageHo B gbaea camoma uau cmuxoBe
U uzobpemenus, nosaBuau ce cpeg wymHus >kuBom Ha cemetucmBomo,
cpeg cmeHume Ha onycmeAu UAu cnaceHu gomoBe. Kovwiume nassm
mauHume Ha uszBecmHu u HeuzBecmHu xopa. Bceku Au, obaue, Mmoxke
ga mvpcu gbazo u movpneauBo, ga paskasBa caagkogymHo, 6e3 ga
npukpuBa ucmuna u pakmu? lNopeguuyama om MHO206poUuHUME NPo-
y4BaHus u moHoegpaguu y Hac, nocBemeHu Ha cmapume bbazapcku
kvwu, 6e npogbakeHa om Mapuara EkumoBa-MenrHuwka u ArekcaH-
gvp epos.
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Om coguuckume kowiu
Hau-Alobumu Ha MapuaHa Ekumo-
Ba-MeaHuwka ca ,6auzHayume” —
kvwume Ha 6pams lMapyweBu,

6yA. ,EBrozu u Xpucmo leopzueBu”
Ne 159-161

lFoguHu Hapeg npe3 yukeHgume noAyuyaBax meluaume Ha MapuaHa ¢
AuHkoBe koM nybaukauuume B npunaodkeHuemo Light Ha B. ,Kanuman”.
M cBukHax HoBama mu cegmuua ga 3anouBa ¢ paskaszume 3a ucmopu-
Ama u umMeHama, 3a Heu3BecmHume ¢akmu, cBbp3aHu cbc cmapume
kbwu. Kamo ceeza cu cnomHsam konko gba2o cv3epuaBax egHa Beauko-
AenHa cHumka Ha AaekcaHgop FepoB Ha vumaauwe ,[obpu BouHukoB”
8 nybaukauusma ,Hazope-Hagoay u3s LLlymeH” om okmomBputcku 6pou
Ha Light om 2016 2... iau kak me Bneyamau ¢pasama Ha MapuaHa om-
HocHo coduuckume kowiu: ,kbm cbpuemo Ha cmapa Codus, kegemo om
gocma Bpeme Me Mamu C yCMUXHamo Auue egHa om oHe3u kbwu, koumo
nAavyam CbC CbA3U OmM poHewa ce masunka nog mackama Ha onmumu-
3bM...". Kozamo ce cpewaxme ¢ Hes no emakume Ha Bmopu kopnyc uau
8 kHwkapHuuama Ha HBY, 2oBopuxme 3a me3u mekcmoBe u cHumku,
pa3meHsaxme uHbopmauus u ms Bce me numawe omkbge 3Ham monkoBa
MHO20 3a coduuckume, 3a pyceHckume, 3a naoBguBckume kowu. Bax
Boguna pybpuku 3a cmapa Codus, 6ax obukarana MHO20 20gUHU, 3a ga
2U CHumam, Ho Hal-BakHomo, koemo Hu cBbp3Bawe u B yHuBepcume-
ma — omzoBopHocmma om npenogaBaHemo C 20guHU Ha cmygeHmu no
mypu3bMm.

Kak oxkuBaxa kowume?

[ABeme kHuzu ,Kowume 208opsm” (2017 2.) u ,Kvwume owe 20B80-
pam” (2019 2.) Ha M. MeaHuwka u A. l'epoB ca peayamam om ugesma
u peaausauusma Ha eguH uskalouumeneH mBopuecku npoekm Ha HoB
b6vAzapcku yHuBepcumem. B gBama moma om okoao 800 cmpaHuuu ca
BkaloueHu 655 kowu cvc cHumkume um. Codus e npegcmaBena ¢ 240
CHumMku Ha yHukaAaHu cmapu cepagu, paskasBa muHaanomo um u >kuBoma

65



Ha xopama, koumo ca 2u nocmpouAu, obumaBaAu UAu 3ana3uAu om pas-
pyxama. AHec MapuaHa u Cawo cu cnomHsm Havyanomo: ,/iHmepecobm
Hu koM kpacuBume cmapu kbwu mps6Ba ga ce e masa B cnomeHume HuU
om cpewume ¢ msx owe om gemcmBomo HU — obumaBaau cme makuBa,
HaWwu NpusmMeAU U POgHUHU Cca UMaAu gocmoAenHu damMuAaHu gomoBe u3
usina Boazapus. [lecemuaemus no-kbcHo 2u Bukgaxme Beue noszanagHa-
AU, C U3BOgeHU 04YU-NPO30pUU U 3eliHaAu Bpamu, ma ce numaxwve, kakBo
Ce e CAyYUAO C msaX u ¢ xopama, koumo ca a2u nocmpouau...”.

B npogvbakeHue Ha nem 2oguHu kamo pegakmop Ha kHuz2ume, npo-
cAegux gemalaume Ha mo3u yHukaneH kamo uges, kpeamuBHocm u
peaausauus, HO U MHO20 mpygeH, udgamencku npoekm. 3ag egHu om
Hal-nonyAspHume u npogaBaHume kHuzu Ha kHwkHus nasap cmosm
gbA2020gUWHU hpoyyBaHus; gecemku nbmyBaHus u3 Bvazapus; cpewu
¢ ekcnepmu u cneuuaaucmu om apxuBu u my3eu; aBmeHmuuHu 3anucu
Ha pa32oBopu cbC cobCcmBeHUUU U HACAegHUUU; MHO206POUHU Cpeuwiu ¢
yumameAu om Hau-2oAemume go Hal-mankume 2pagoBe Ha cmpaHama.
Ho HaBapHo gbazume uacoBe, caegobeg mexXkgy aekuuume, B Hau-maa-
kama 3ana Ha nbpBus emak BvB Bmopu kopnyc Ha HBY, we ocmaHe
Hal-caagkusm npodecuoHaneH cnomeH B pegakmopckama mu paboma.
Ha obcvkgaw Bcsako HOBo uspeyeHue, ga chopuw 3a Hau-moyHama
gyma, ga cnogeAsw HaU-uHmepecHume ¢pakmu c >kypHaaucm u npeBo-
gau om kanacama Ha MapuaHa, moBa 6ewe mBopuecko npukaloueHue
6e3 gpaHuuu...

Kak ce omkpuBam kovwume?

OcBeH npenogaBamea no mypu3svm, MapuaHa MeaHuwka e usBec-
meH nbmewecmBeHuk, obukoAun cBema. Cnogens, Ye UMEHHO BugsHo-
mo u3BvbH Bvazapus, uzocmps nozaega U kbm kpacomama Ha apxumek-
mypama. C nomowma Ha ¢omozpada — ,paaHbop”, kakmo ms Hapuua
Cawo, 3anouBam ga npoyuyBam ucmopusima Ha 3abeAaexkumeAHu cepagu,
ga obukansam z2oguHu Hapeg u ga cHumam. [a, MapuaHa e Bukgana
MHO020 NogobHu kbwu B uyXkbuHa, HO mbayBa, ue B Bbazapus noBeuemo
ca 3aHemapeHu uAu noaypaspyuweHu. KakBo 2u e cnoaemsiao u 3awo, ca
Bbnpocume, Ha koumo ekunobm Ha kHu2zume mbpcu omzoBopu. Yecmo
Ha npegcmaBaHusma Ha kHuzume nybaukama pasnumBa 3a malcmop-
cmBomo Ha ¢omoepada. Cawo nocBewaBa goazu yacoBe npeg u okono
Bcska kvwa, yraBs cBemaurama. He my ybszBam u gemalaume, cHuma
penedHa 2naBa, ckyanmuparHa nmuua, ¢uzypa Ha 3aHasmuus no daca-
gume.

Mvmenama Ha aBmopume ca u3BecmHu He camo B npodecuoHanHu-
me um cpegu. MapuaHa MeaHuwka e pabomuAa gbA2u 20guHu B BTA,
B usgaHuemo U 3a Aumepamypa, uskycmBo u kyamypa — AUK, no-kvcHo
8 HapogHomo cvbpaHue, kbgemo yuacmBa B8 opzaHu3upaHemo Ha nbp-
Bus cBobogeH npecueHmup. MpeBexkga xygokecmBeHa Aumepamypa.
Ha Hes gbnakum npeBogume Ha npouymume npousBegeHus ,MMmuuume
ymupam camu”, ,Momuuyemo Ha ¢peHckus aeumeHam”, ,[lopmokan c
yacoBHukoB mexaHusbm”, ,Xapu Momovp” u gp. B HoB 6baz2apcku yHu-
Bepcumem yuacmBa B cb3gaBaHemo Ha mazucmbpcka npozpama no
ynpaBAaeHue Ha mypu3ma u npenogaBa cneuuanusupaH aHzauucku 3a
opueHmupaHu kbm busHeca mazucmpaHmu. ABmop e Ha gecemku nbme-
nucu u XkypHaaucmuyecku nybaukauuu.

[ou. g-p AnekcaHgop F'epoB e mamemamuk-uHdopmamuk, nomombk
Ha HaugeH 'epoB u Ha u3BecmHus ykpauHcku umuzpaHm lOpuu 3axap-
uyk. Me>xkgy apxumekmume, cvb3gaau obauka Ha CaegocBoborkgeHcka
Bovazapus, omkpuBa cBou npa-uuuo, a pogcmBeHuuume my EBaozu u
Xpucmo leopzaueBu, ca HacbpuyaBaAu u nognomazaAu obpaszoBaHuemo
Ha MHO20 om 3abeAekumeAHUme AUYHOCMU, NOCMPOUAU U obumaBanu
gHewHume apxumekmypHu namemHuuu. Pabomu u ce xabuaumupa 8
BAH, npenogaBa 8 mamemamuuecka 2uMHasus u 8 pasauuHu 6bazapcku
yHUBepcumemu, Ho ¢omozpadusma My e xobu. MHoz20 ca koaesume,
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npusmeAume u ekcnepmume, koumo nomazam Ha mo3u gbA2020gUWIEH
pogoalobuB npoekm. MvpBu ca pegakmopume om B. ,Kanumaa”, BkA.
MBa PygHukoBa, BgbxHoBumeA Ha HavuHaHuemo, koumo HacvpuaBam
uHmepeca Ha aBmopume kbm ucmopuume u apxumekmypama u um no-
BepsaBam noumu nemzoguwHa pybpuka B8 npumypkama Light. y6Au-
kauuume, npugobuau 2oAsMa nonyAspHocm, ca oueHeHu om koaezume
Ha MapuaHa B MagameacmBomo Ha HBY, u npegnaoxkeHu 3a usgaHue B
kHuza.

»,T0Ba baxa g-p Beceauna BacuneBa, kosmo gage uges 3a obegu-
HsaBaHemo Ha mamepuanume B kHuza; npod. BozgaH BozgaHoB, koumo
Hacbpuu npoekma; g-p KpucmusH XagrkueB ogobpu u npokapa npoek-
ma Ha akagemuuHo HuBo; gou. g-p CoHs AaekcueBa pvkoBogewe ueaus
gBymomHuk kamo pegakmop u meHmop; xygoxkHukbem g-p CodpoHu Bop-
6€eB, g-p Baagumup MapuHoB8 npue u ocbwecmBu usgameackus npoekm;
npod. Xpucmo TogopoB 3awumu ap2ymMeHmupaHo Heobxogumocmma
HBY ga usgage ueHHama u 3a Hawume cmygeHmu, kHuza; apx. BeAuH
MoanoB gaBawe ekcnepmua nogkpena; g-p apx. Aloburka CmounoBa
npegocmaBswe uHdopmauus u 6e3pesepBHo nogkpenu kHuzume; Ha-
maausi KoHakuueBa u HeiHume cbompygHuuu 8 HHKH Hu gagoxa nbaeH
gocmbvn go apxuBume 3a namemHuuume Ha kyamypama; gupekmopume
Ha ucmopuveckume My3eu u 6ubauomekume BvbB Bcuuku zpagoBe Hu
3ampynaxa ¢ kpaeBegcku usgaHus u uHpopmauus no memume. AHz2eA
AnzenoB B8 MaoBguB, XpucmusH ObaakoB BvbB BapHa, BeceauHa AHmo-
HoBa B Pyce, CHexkaHa MapuHoBa B Cmapa 3azopa, VBaHka BameBa
B MNneBeH, Nvuesap ToweB B CBuwoB, EneoHopa ABgrkueBa B TposH,
nucameaume Emuna AHgpeeB u Meopau MuweB, Hu 3ano3Haxa ¢ ucmopu-
ama Ha kbwume B pogHume cu 2pagoBe, u owe MHO20...

Kou ca alo6umume coduiicku kbwu u czpagu?

Om coduuckume cepagu Hau-muAu Ha MapuaHa ca: ,6AusHauume”
Ha 6pams MapyweBu Ha Bxoga Ha yA. ,O6opuwe®,; kowama Ha Kocma
HoHueB Ha yA. ,AeoHapgo ga BuHuu“; kewama Ha AHgpeu ApcoB Ha yA.
sManboBuua“; cepagama Ha 120 OY ,I. C. PakoBcku“; cepagama Ha
BAH. 3a Hal-cnoayuauBa cHumka obaue, Hamupa maau Ha HakozalwHama
Coduucka baHka Ha yA. ,MockoBcka*“.

Cawo xapecBa Hal-MHo20 opaHkeBama 6e3umeHHa kobwa Ha
6yA. ,[oHgykoB“; kbwama Ha ¢amuaus TeogopoBu — 6uBwus ,Pycku
kayb-pecmopaHm® Ha ya. CaaBsHcka“; ,Mog Aunume® Ha yA. ,)KypHa-
Aucm®; HecbwecmByBawama Beue Kbwa c kyaama Ha bya. ,keumc
Bayuep®; kowama ¢ gbpBeHa BepaHga u ocmpoBvpxa kyauuka Ha ByA.
»EBAo2u u Xpucmo leopzueBu“. Ho cepagama Ha BAH Ha bya. ,Llap Oc-
Bobogumen“ — gbA2020gUWIHOMO My pabomHo macmo, omaudaBa kamo
cBosima Hal-cnoAyuauBa cHumka.

A kak moxkeme Bue ga omkpueme Hau-kpacuBume cmapu kbwu Ha
Codun? TpveHeme no cmbnkume Ha MapuaHa u Cawo ¢ gBeme um kHu-
2u, koumo HaucmuHa we Bu usHeHagam.

Hou. g-p CoHs ArekcueBa e PR ekcnepm c
gvAazoeoguweH onum B obracmma Ha Bpv3kume
¢ obwecmBeHocmma, goueHm B HoB 6vazapcku
yHUBepcumem. W3gamen u cbcmaBumen Ha MHO-
20 kHuzu B obracmma Ha mypusma, kyaAmypHo-uc-
mopuyeckomo HacnregcmBo, NbbAUuk pureGwbHC u
busHec komyHukauuume. ABmop Ha Hag 10 kHueu u
cmomuuyu nybaukauuu. Yaen Ha MexkgyHapogHama
acouuauyus no nvbauk pureuwnvHc (IPRA), Ha FIJET
u Ha YnpaBumeaHus cvBem Ha ABYXET. YneH e
ouwie Ha bvazapckomo gpy>kecmBo 3a Bpv3ku ¢ 06-
wecmBeHocmma (BABO), Ha CBX u Ha bvazapcka-
ma acouuauyusi no mapkemuHz (BAM) u gp.
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How we made significant
Sofia houses speak?

All over the world, houses hide legends and various stories of
happiness, sorrow, insights, love and friendship. But the inspiration of
the artists is born in them as well - in a room, by a window, on a terrace.
Works created in long solitude, or verses and inventions that appeared
among the noisy life of the family, among the walls of deserted or
saved homes. The houses keep the secrets of famous and unknown
people. However, can everyone search long and patiently, tell stories
sweetly, without hiding truth and facts? The series of numerous studies
and monographs in our country, dedicated to the old Bulgarian houses,
was continued by Mariana Ekimova-Melnishka and Alexander Gerov.
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Mariana Ekimova-Melnishka
and Alexander Gerov

For years, on weekends, | received Mariana‘s emails with links to
publications in the Capital newspaper‘s Light application. And | got used
to my new week starting with stories about history and names, about
the unknown facts related to the old houses. Now | remember how long
| contemplated a magnificent photo of Alexander Gerov at the ,Dobri
Voynikov“ community center in the publication called ,Up and down
through Shumen” from the October issue of Light in 2016... Or how | was
impressed by Mariana‘s phrase about Sofia houses: ,to the heart of old
Sofia, where for a long time one of those houses that weep with tears of
crumbling plaster under the guise of optimism, has been deceiving me with
a smiling face.” When we met her on the floors of the second building or
in the New Bulgarian University’s bookstore, we talked about these texts
and photos, we exchanged information and she kept asking me how | know
so much about the houses in Sofia, Ruse and Plovdiv. | had run columns
about old Sofia, | had traveled for many years to photograph them, but the
most important thing that connected us at the university - the responsibility
of teaching tourism students for years..

How did the houses come to life?

The two books “The Houses Speak” (2017) and “The Houses Are
Still Speaking” (2019) by M. Melnishka and A. Gerov are the result of
the idea and realization of an exceptional creative project of the New
Bulgarian University. The two volumes of about 800 pages include 655
houses with their photos. Sofia is presented with 240 photos of unique old
buildings, telling their past and the lives of the people who built, inhabited
or saved them from destruction. Today Mariana and Sasho remember the
beginning: “Our interest in beautiful old houses must have been hidden in
our memories of meeting them since our childhood - we have lived there,
our friends and relatives have had stately family homes all over Bulgaria.
Decades later, we saw them already on the decline, with pierced windows
and gaping doors, so we wondered what had happened to them and to the
people who built them...”.

For five years as a book editor, | traced the details of this unique as
an idea, creativity and realization, but also very difficult, publishing project.
Behind some of the most popular and best-selling books on the book market
are many years of research; dozens of trips around Bulgaria; meetings with
experts and specialists from archives and museums; authentic recordings
of conversations with owners and heirs; numerous meetings with readers
from the largest to the smallest towns in the country. But perhaps the long
hours, in the afternoon between lectures, in NBU’s smallest hall at the
second building’s first floor, will remain the sweetest professional memory
in my editorial work. Discussing each new sentence, arguing about the
most accurate word, sharing the most interesting facts with a journalist
and translator from Mariana‘s class, it was a creative adventure without
borders...

How are houses found?

Apart from being a teacher of tourism, Mariana Melnishka is a famous
explorer who has traveled the world. She shares that what she saw outside
Bulgaria sharpens her view of the beauty of architecture. With the help
of the ,flaneur” photographer, as she calls Sasho, they began to study
the history of remarkable buildings, tour for years and take pictures. Yes,
Mariana has seen many similar houses abroad, but she is sad that in
Bulgaria most of them are neglected or half-destroyed. What happened to
them and why are the questions that the book team is looking for answers
to. At book presentations, audiences often ask about the photographers
mastery. Sasho devotes long hours in front of and around each house,
capturing the light. He does not miss the details, he captures a relief head,
a sculpted bird, a figure made by a craftsman on the facades.

The names of the authors are known not only in their professional
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circles. Mariana Melnishka worked for many years in the Bulgarian News
Agency, in its publication for literature, art and culture - LIK (Visage),
later in the National Assembly, where she participated in the organization
of the first free press center. She translates fiction. We owe to her the
translations of famous works ,Birds Die Alone“, ,French Lieutenant's
Woman*“, ,A Clockwork Orange“, ,Harry Potter* and others. At New
Bulgarian University, she participates in the creation of a master‘s program
in tourism management and teaches specialized English for business-
oriented masters. She authored dozens of travelogues and journalistic
publications.

Assoc. Prof. Dr. Alexander Gerov is a mathematician-computer
scientist, a descendant of Naiden Gerov and the famous Ukrainian
immigrant Yuri Zakharchuk. Among the architects who created the image
of Post-Liberation Bulgaria, he found his great-uncle. His relatives, Evlogi
and Hristo Georgievi, encouraged and supported the education of many of
the remarkable personalities who built and inhabited today‘s architectural
monuments. Alexander Gerov works and has a habilitation at the Bulgarian
Academy of Sciences, teaches at a mathematics high school and at
various Bulgarian universities, but photography is his hobby. There are
many colleagues, friends and experts who help this long-standing patriotic
project. The first are the editors of ,Capital“ newspaper, incl. lva Rudnikova,
the inspirer of the endeavor, who encourage the authors’ interest in history
and architecture and entrust them with an almost five-year column in the
Light supplement. The publications, which gained great popularity, were
evaluated by Mariana‘s colleagues at the NBU Publishing House and
proposed for publication in a book..

»These were Dr. Veselina Vasileva, who gave an idea for combining
the materials in a book; Prof. Bogdan Bogdanov, who encouraged the
project; Dr. Kristian Hadjiev approved and promoted the project at the
academic level; Assoc. Prof. Dr. Sonya Aleksieva supervised the entire
two-volume book as an editor and mentor; the artist Dr. Sofroni Varbev, Dr.
Vladimir Marinov accepted and implemented the publishing project; Prof.
Hristo Todorov argued the need for NBU to publish the book, which is also
valuable for our students; Arch. Belin Mollov provided expert support; Dr.
Arch. Lyubinka Stoilova provided information and unreservedly supported
the books; Natalia Konakchieva and her associates at the National Institute
for Immovable Cultural Heritage gave us full access to the archives of
cultural monuments; the directors of the historical museums and libraries
in all the towns flooded us with local lore publications and information on
the topics. Angel Angelov in Plovdiv, Hristian Oblakov in Varna, Veselina
Antonova in Ruse, Snezhana Marinova in Stara Zagora, Ivanka Vateva in
Pleven, Lachezar Toshev in Svishtov, Eleonora Avdzhieva in Troyan, the
writers Emil Andreev and Georgi Misheyv, introduced us to the history of the
houses in their hometowns, and much more ...”

What are Sofia‘s favorite houses and buildings?

Of the buildings in Sofia, Mariana‘s favorite are: the ,twins“ of the
Parushevi brothers at the entrance to “Oborishte” Street; Kosta Donchev's
house on “Leonardo da Vinci” Street; Andrey Arsov‘s house on “Malyovitsa”
Street; the building of 120th primary school “G. S. Rakovski”; the Bulgarian
Academy of Sciences’ building. The most successful photo, however, she
finds that of the former Sofia Bank on “Moskovska” Street.

Sasho likes the orange nameless house on “Dondukov” Blvd. the most;
the house of the Teodorovi family - the former ,,Russian club-restaurant” on
“Slavyanska” Street; ,Under the Lindens"” restaurant on ,Journalist” Street;
the now non-existent House with the Tower on “James Boucher” Blvd.; the
house with a wooden veranda and a pointed tower on “Evlogi and Hristo
Georgievi” Blvd. But the building of the Bulgarian Academy of Sciences on
“Tsar Osvoboditel” Blvd. - his long-term workplace, stands out as his most
successful photo.
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And how can you find the most beautiful old houses in Sofia? Follow in
the footsteps of Mariana and Sasho with their two books, which will really
surprise you.

Assoc. Prof. Dr. Sonya Aleksieva is a PR expert
with many years of experience in the field of public
relations, associate professor at the New Bulgarian
University. Publisher and compiler of many books in
the field of tourism, cultural and historical heritage,
public relations and business communications.
Author of over 10 books and hundreds of
publications. Member of the International Public
Relations Association (IPRA), FIJET and the Board
of ABUJET. She is also a member of the Bulgarian
Public Relations Association (BDVO), the Union of
Bulgarian Journalists and the Bulgarian Marketing
Association (BAM) and others.

Bulgarian Academy of Sciences
on “Tsar Osvoboditel” Blvd.
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Yauua “Uap UBan Acen II” -
Bpama kbm HoBama ucmopus
Ha Cocpus
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He camo kopeHauume cogusHyu, Ho u HoBogowaume xapecBam Kowama wa Par Bocunek

ucmopusima u kyamypama Ha gpaga - BneyamasBam ce om 3HakoBu
ueHmpaAHu yauuu, koumo paskasBam yguBumenHu cAyyku 3a Auy-
Hocmu, kewu, namemHuuu. Vimam kbcmema ga >kuBes Ha 3abenexku-
meaHo msacmo - ,Llap UBaH AceH II*. Yauuama, kosmo wie uzocmaBs
camo BegHvXk B XkuBoma cu.

Kbcmemauu ca cokBapmaauume — Ha MuHymu cmuz2am go baw ueH-
mbpa Ha cmoauuama. Om egHama um cmpaHa e Coduuckusm yHuBep-
cumem, a om gpyzama — OpaoB mocm, koumo 3aegHo ¢ AvBoBus ca
HeuameHHume cumBoAu Ha 2paga. OpaoBusm e Hag MepaoBckama peka,
nocmpoeH npe3 1891 2., nog pvkoBogcmBomo Ha BauaaB Mpowek. Op-
Aume - Hez20Bu nokpoBumeau u 3awumHuuu, ca npou3BegeHu BvB dup-
mama ,Pygoad Quaun BazHep®, a npoekmbvm e Ha cmouHocm 80 000 AB.
mozaBawHa napa. Owe om oHoBa Bpeme OpaoB mocm ce npeBpvwa B8
cumBoA Ha cBobogama u BvbB Bpama Ha spaga - npe3 1878 2., cvenac-
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Ho CaHcmegaHckus MupeH goz2oBop, myk ca nocpewHamu 6bazapckume
3amBopHuuu om [[uapbekup, HagusHaAu 2Aac cpeuly ocMaHckomo uzo.
Mocmbm cmaBa cBugemen Ha BpvuBaHemo Ha kaloua Ha Codus Ha kyn
gop>kaBHu 2anaBu u uzBecmHu AudHocmu om Buaxeawm |l go IOpull Maz2apuH.
Ta, om He2zo mpvaBa u yA. ,Llap VBaH AceH II.

Ta ce pa3gens Ha gBe noumu paBHu yacmu

HonHama beaeckam gBeme kyamoBu >kuauwHu koonepauuu ,AceHo-
Beu“ u ,UapeBeu”. Mcmopukom CmosH TpeHgadunoB nuwe, ue kBapma-
Aom okono OpnaoB mocm Bb3HukBa kom 30-me 2oguHu Ha MuHaaus Bek,
ko2amo Hamawm 3anouBa ga ce uamecmBa kyamypHusm >kuBom Ha cmo-
Auuama. Mpe3 1928 2. 3anouBa cvb3gaBaHemo Ha BopucoBama zpaguHa,
a apxumekm Qpau ucka ga s npeBbpHe BbB Bmopu ByaoHcku aec. Tyk
ce opopms ampakmuBHo msacmo 3a paamyxa u cnopm - ,ApuaHa“ - ese-
po, npeBpbwano ce npe3 3umama B AegeHa nvp3anka. o oHoBa Bpeme
kbHkbopu u 3snauu Bb3aguwam no Menu MHeauw, konopumHa gama, cbe
3abeneXkumenHu ymeHus Ha nbp3ankama. Cpeg xaagHume Bogu e u nu-
BHuua ,ApuaHa“, uuumo pegoBeH nocemumen e MopgaH MoBkoB.

FopHama uacm Ha ,Llap NBaH AceH II” e pasnonokeHa mexkgy kBap-
mana Ha BouBogume (yAuuume mam Hocsm umeHama Ha Momuun, NBau,
Lobpomup Xpus, YaBgap, Cmpaxua, MaHyw, Bouyo) u Hauaromo Ha kom-
naekc ,ABopoB“. LleHume Ha umomume myk ca cpeg Hau-Bucokume B
cmoAuuama. A cmuegHew AU go ,,CumHskoBo“ u ce obvpHew, npeg meb
b6aecBam kybemama Ha ,,CB. AnekcaHgbp HeBcku® — usymumenHa aaegka,
Ha kosmo Hukoza Hama ga ce Hacums.

2KuauwHa koonepauus ,LlapeBeu® e nocmpoeHa npe3 1930 2.

om apx. K. leueB

Msacmomo go ,LlapeBeu“ ce Hapuua nbpBo CmambonoBu, a nocae
BoakoBu AuBagu. [lo npouymama koonepauus e umano cmemuwe. Caeg
MopBama cBemoBHa BouHa cnekynaHmu 3anouBam ga uskynyBam mecm-
Hume 3emMu u ga 2u npogaBam Ha npegnpuemavu. Taka Bv3HukBam nbpBu-
me yHukanHu nocmpouku, koumo ce HaceasBam om uMomHu xopa.

LLlap MBaH AceH II“ u yauukume Haokono cvbbupam egHoBpemeuwHus
uHmeAekmyaneH eaum - VMopgaH PaguukoB, Pan Bocunek, Hopa labe,
EmaHyua MongumumpoB. Tyk e u m. Hap. Mpodecopcku kBapmana, kegemo
gomoBe 2pagam mMamemamuuu, lopucmu, ukoHomucmu, ¢unocodu, buo-
Ao3u, neBuu.

He AuncBam u mazasuHuema. B Hauanomo e kyamoBomo Apm kade,
cpeguwe Ha gka3 my3sukaHmu. HaBpememo Hapuuam kBapmana Mankus
Mapwk 3apagu ylomHume kpuBoAuvewu yAuuu, egpume gsAaHu kamoHu,
HaBsBawu cnomeH 3a ,lllaH3-Eausze“, 2pagunkume. Mpegu zoguHu myk




BammaHume cbvc ckvpuaHe cnupam npeg gpyzama embaema Ha ,M/BaH
AceH” - Cmvkaenama cnupka. HanvaHo no napwkku ca Heycmoumume
caagocmu, ¢ koumo uskywaBa ,Muena“, cpeg max pbuHO uspabomeHu
wokonagoBu ¢uzypu.

KuHo ,,BaaiikoBa“ — Hal-cmapuam puAMOmMeU€eH CanoH y Hac

Humo KasacoB paskasBa B cnomeHume kak eguH geH ce pasxoXkga no
byneBapg “Liap OcBobogumen” u manko npegu OpAaoB Mocm e usHeHagaH
ga Bugu cmapus cu npusmea - nucameas Togop . BaaukoB, 8 kapyua,
cegHan Bbpxy HamoBapeH B Hes nsacvk. ,HegoymsBax kakBa zpuxka 20 e
3axBbpauna Bopxy kynuuwiemo nsacvk, kapaHo om pasHebumeHa u yXkacHo
gpbHkawa koaa. 3auHmepecyBax ce u y3Hax, ye mou, 3aegHo cbc cBosima
cbnpyaa, cmposim YumanuwHo kuHo Ha yA. “VBaH AceH II”.

Mpe3 20-me 2oguHuU Ha MuHanus Bek mpemama covnpyaa Ha u3Becm-
Hus Bbazapcku obuiecmBeHuk, genymam u noem Togop BaaukoB8 — Ma-
pusi, unomekupa usaomo cemelHo uMmywecmBo, 3a ga nocmpou czpaga,
8 kosmo ga uma “ygobeH canoH, koimo ga cayXku upe3 ypegeHus B Hezo
kuHemamozpad 3a AumepamypHo-my3ukanHu BeuepuHku, pasHu ckasku,
HapogHU YemeHus u npouyue.” YcaoBuemo e cAaeg cMbpmma  CcaAoHbm
ga cmaHe cobcmBeHocm Ha MuHucmepcmBomo Ha Haykama u MpocBe-
mama. Mo cunama Ha moBa 3aBewaHue caroHbm cbwecmByBa go gHec.
BumyBa BapBaHemo, ue gamume, koumo ugBam BvB8 ,BaaukoBa“, 2ybam
6wkymo, ¢ koemo ca gowau — yX npokoba Ha npuspaka Ha 2-xka Baauko-
Ba. MNpe3 69-ma kuHomo cmaBa apxuBHo u B Hezo ce Bbpmam AeHmMu Ha
®enuru, AHmoHuoHu, ByHloea, Yanaux, kon Qopg.

Apomam Ha xAq6 u Alo608

lFopgocmma Ha yauuama obave e xaebapHuukama, HapeueHa ,MegeH
XA6“. Macmomo e kyamoBo u yacm om >kuBoma Ha cmoAuuama owe om
30-me 2oguHu Ha MuHaAus Bek. MbpBusm malcmop cAeg pecmumyuus-
ma Ha nomeweHuemo e Kvuu, koumo npegu uszpeB 3amecBa xas6 u 20
usnuua B myxaeHa new,. [Hec Alo6oBma u npeknoHeHuemo kbm xasba ca
cobwume, a 3aHasmobm Bvopmu cuHbm My MaBeA. Mokpum ¢ BpawHo, mou
pabomu pegom go nekapume. ,Kozamo bawa mu xogewe Ha paboma,
Hamawe kol ga me 2aega u Bce 6sx ¢ He2o. Taka om mManvk ce Hayuux Ha
3aHasm u ecmecmBeHo noex busHeca“, cnogeas MaBea. Tol e ¢ mazuc-
mopcka cmeneH no ukoHomuka, a >keHa My VAusHa — no couuonozus. Ta
nbk HacaegsaBa caagkapckume ymeHus Ha Malka cu u gHec uspabomBa
3axapHume uskyweHusi Ha nekapHama.

IOnus BvakoBa owe om nvpBu kypc B8

Coguuckus yHuBepcumem  yuyacmBa
8 cnucBaHemo Ha yHuBepcumemckus
BecmHuk. MopBama G mecmopaboma e
8. ,Bbvrzapcka apmus“, a crneg moBa -
8. ,Tpyg*“. YuacmBa B cv3gaBaHemo Ha
cegMu4yHomo u3gaHue Ha exkegHeBHu-
ka - ,)Kvam Tpyg“. lNMuwe 3a kyamypa,
mMoga, ecmemuka, mypu3vbm, BuHo, xpa-
Ha. [Hec npogvnkaBa masu mpaguuyus
8 AuyHus cu caum luxurylifebg.com. [Mo-
myBa y Hac u no cBema u npogvakaBa
ga ce yguBasBa Ha npupogama, kyamy-
pama u uskycmBomo, koumo s kapam ga
He cnupa ga obuya >kypHaaucmukama.



Tsar lvan Asen |l Street -

a gateway to the new history
of Sofia

The Eagle Bridge

Not only the natives of Sofia, but also the newcomers like the
city’s history and culture - they are impressed by the iconic central
streets, which tell amazing stories about people, houses, monuments.
I am lucky to live in a remarkable place - ,Tsar Ivan Asen II”. The
street | will leave only once in my life.

The neighbors are lucky - in minutes they reach the very center of the
capital. On one side stands the Sofia University, and on the other - the Ea-
gles’ Bridge, which together with the Lions’ Bridge are the constant symbols
of the city. The Eagles’ stretches above the Perlovska River, it was built in
1891, under the leadership of Vaclav Prosek. The Eagles - his patrons and
defenders, were produced by the “Rudolf Philip Wagner” company, and the
project was worth BGN 80,000 at the time. Since that time, the Eagles’
Bridge has become a symbol of freedom and a gateway to the city - in 1878,
according to the San Stefano Peace Treaty, Bulgarian prisoners from Di-
yarbakir, who raised their voices against the Ottoman yoke, were welcomed
here. The bridge witnessed the handing over of the key to Sofia to a crowd
of heads of state and celebrities, from Wilhelm Il to Yuri Gagarin. Well, Tsar
Ivan Asen Il Street also starts from it.
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The monument to Luchnikov Detail from Eagle Bridge

It is divided into two almost equal parts

The lower part is marked by the two cult housing cooperatives “Ase-
novets” and “Tsarevets”. The historian Stoyan Trendafilov writes that the
neighborhood around Eagles’ Bridge originated in the 1930s, when the cul-
tural life of the capital began to shift there. In 1928, the creation of the Boris’
Garden began, and architect Fry wanted to turn it into a second Boulogne
Forest. Here was formed an attractive place for recreation and sports -
“Ariana” - a lake that turned into an ice rink in winter. At the time, skaters
and onlookers were sighing at Pepi English, a colorful lady with remarkable
skating skills. Among the cool waters was the Ariana pub, a regular visitor
of which was Yordan Yovkov.

The upper part of “Tsar Ivan Asen II” Street is located between the
quarter of the Voivodes (the streets there are named after Momchil, Ivats,
Dobromir Hriz, Chavdar, Strahil, Manush, Boycho) and the beginning of the
“Yavorov” complex. Property prices here are among the highest in the capi-
tal. And when you reach “Sitnyakovo” and turn around, the domes of St.
Alexander Nevsky shine in front of you - an amazing sight that | will never
get enough of.

The “Tsarevets” residential building was built

in 1930 by arch. K. Gechev

The location next to “Tsarevets” is called first Stambolovi and then
Valkovi Meadows. There was a landfill next to the famous building. After
the First World War, speculators began to buy local lands and sell them to
entrepreneurs. Thus arose the first unique buildings inhabited by propertied
people.

“Tsar lvan Asen II” Street and the surrounding streets gathered the intel-
lectual elite of the the gone by time - Yordan Radichkov, Ran Bosilek, Dora
Gabe, Emanuil Popdimitrov. Here is the so-called Professor’s neighborhood,
where mathematicians, lawyers, economists, philosophers, biologists, sing-
ers built their homes.

There are also enough small shops. In the beginning is the cult Art Cafe,
a center of jazz musicians. The neighborhood was once called Little Paris
because of its cozy meandering streets, large cut stones, reminiscent of the
Champs-Elysees, and gardens. Years ago, the “four” and “ten” trams used
to flit and rattle here, and the motorman’s brakes used to creak in front of
the other “lvan Asen” emblem, the Glass Station. Completely Parisian were
the irresistible sweets with which “Bee patisserie” tempted people, among
them handmade chocolate figures.
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Since her first year at Sofia University,Julia
Valkova has participated in the writing of
the university newspaper. Her first job
was in the “Bulgarian Army” newspaper,
and then in the “Labor” newspaper. She
participated in the creation of the daily
Labor’s weekly edition - “Yellow Labor”.
She writes about culture, fashion, aes-
thetics, tourism, wine, food. Today this
tradition continues in her personal web-
site luxurylifebg.com. She travels in Bul-
garia and around the world and continues
to be amazed by nature, culture and art,
which make her keep loving journalism.

“Vlaykova” Cinema - the oldest film library in Bulgaria

Dimo Kazasov recounted in his memoirs how one day he was walking
along “Tsar Liberator” Boulevard and shortly before Eagle Bridge he was
surprised to see his old friend - the writer Todor G. Vlaykoy, in a cart, sitting
on a pile of sand loaded in it. “l wondered what kind of concern had thrown
him on the pile of sand, transported by a rickety and terribly rattling cart. |
became interested and learned that he and his wife were building a com-
munity center cinema on “lvan Asen II” Street.

In the 1920s, the third wife of famous Bulgarian public figure, member
of the Parliament and poet Todor Vlaykov - Maria, mortgaged the entire
family property to build an edifice that could be a “comfortable hall to serve
through the cinematograph arranged in it for literary and musical parties,
various talks, folk readings, etc.” The condition was that after her death the
salon becomes property of the Ministry of Science and Education. By virtue
of this will, the hall exists to this day. There is a belief that the ladies who
come to “Vlaykova” lose the jewelry they came with - supposedly the Mrs.
Vlaykova’s ghost omen. In 69 the cinema became archival and it featured
reels by Fellini, Antonioni, Bunuel, Chaplin, John Ford.

Aroma of bread and love

The pride of the street, however, is the bakery called “Honey Bread”.
The place is cult and part of the capital’s life since the 30s of last century.
The first craftsman after the restitution of the premises was Katsi, who used
to knead bread and bake it in a brick oven before sunrise. Today the love
and worship of bread are the same, and the craft is run by his son Pavel.
Covered with flour, he works next to the bakers. “When my father went to
work, there was no one to look after me and | was always with him. That’s
how | learned the trade from a young age and naturally took over the busi-
ness “, shares Pavel. He has a master’s degree in economics and his wife
lliana has one in sociology. She inherited her mother’s confectionery skills
and today she makes the bakery’s sugar temptations.
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